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Introduction

The N4100 combines an IEEE 802.11b/g/n wireless access point, router,
4-port switch and service gateway in one box. A "statement printer"
allows you to easily generate subscriber accounts and print account
statements. You can connect it directly to the N4100. The subscriber is a
client with authenticated access to the Internet through the N4100.

In this example, a computer connects to the N4100’s (a) LAN port for
management. You also attach a RADIUS server for subscriber
authentication and a statement printer (c) for statements printing. The
N4100 connects to a broadband modem (b), which then connects to the
Internet. Wireless subscribers have seamless Internet access through
the N4100.

In this guide, you will:

* Make Hardware Connections to set up your device.

» Access the Web Configurator to use the Setup Wizard to configure
the WAN connection, wireless settings, e-mail and authentication
services, and set the billing profile on the N4100. You can also use
the wizard to set how to generate accounts and print statements,
and change the system password and time.




* Hang the N4100 on a wall.

Hardware Connections

This section shows you how to set up your N4100.




1. LAN 1~4: Use Ethernet cables to connect the LAN ports to
computers, switches and a statement printer (optional).

2. WAN: Connect your broadband modem to this port with the Ethernet
cable that came with your modem.

3. Attach the included antennas to the N4100. The antennas should be
perpendicular to the ground and parallel to each other.

4. POWER: Connect the N4100's included power adaptor to the
N4100's power socket.

Check the LEDs (Lights)

Look at the LEDs (lights) on the front panel of the N4100.
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* The PWR light (LED) turns on.

+ The WAN or LAN light turns on if its corresponding port is properly
connected. The lights blink when the N4100 is sending or receiving
data through the corresponding port.

* The WLAN light stays green when the wireless LAN is enabled. It
blinks when the N4100 is sending/receiving data through the
wireless LAN.

* The SYS light turns on once the N4100 is ready.




',5( If no lights are on, check your connections. Make sure that
you have the power adaptor connected to the N4100 and
plugged in to an appropriate power source. Make sure the
power source is turned on. Turn the N4100 off, wait for a few
seconds and turn it back on. If the LEDs are still off, contact
your local vendor.

Web Configurator

This section shows you how to access and log into the Web
Configurator.

1. From the computer connected to the N4100, open a web browser
such as Internet Explorer or Firefox.

2. Enter http://192.168.1.1 (the T
N4100’s default LAN IP address) in | e - ) ) 2 7 0 seenn < e
the browser’s address bar. L ey

3. Enter admin as the default user name and 1234 as the default
password. Click Login.

ZyAIR N-4100

Username:
Password: EXT N




5( If the login screen does not display, make sure you allow
web browser pop-up windows, JavaScript and Java
permissions. Your computer should be also set to get an IP
address automatically from a DHCP server. See the User’s
Guide for more information.

Setup Wizard

The wizard setup screens appear automatically after your first login.

1. Fill in the fields with information from your ISP. The screen varies
depending on the encapsulation type you use. Leave fields set to the
default if you don't have that information.

If your ISP didn’t provide you any Internet access information, select
DHCP Client.

net anSettn
n the following selections

@8




If your ISP gave you an IP address (and gateway and DNS server
addresses), select Static IP Setting and enter them.
INTERNET

IPlease set up your Internet wanSetting

If your ISP gave you a user name and password, select PPPoE.
INTERNET




If your ISP gave you a user name, password and IP address(es),
select PPTP.

Please set up your Internet wanSetting

My IP Address:
My Subnet Mask:
Gateway IP address:

PPTP Server IP
Address:

Username:

Password:

PPP MTU Setting: 1460 {optional)
PPP mss Setting: 1400 {optinal)
wanSetting IDfName_: {optinal)
() Connect on DemandMax Idle Time: 10 ;Min.
O Keep alive Redial Period: :3_6 Sec.

2. Enter a unique name (up to 32 printable 7-bit ASCII characters) as
the ESSID to identify the N4100 in the wireless LAN.

Select a channel (range of radio frequencies) that is not being used
by other wireless devices in the area.

Select a security type and enter a key for data encryption. If you set
Security to Disabled, any one within range can access your network
wirelessly.

WPA or WPA2 provides user authentication and data encryption.
Data encryption of WPA or WPA2 is stronger than WEP's. The pre-
shared key is case-sensitive ASCII characters (including spaces and




symbols). Use the advanced wireless setup screen if you want to use

WPA or WPA2 with a RADIUS server (see the User's Guide for
details).

WEP provides data encryption only (no user authentication).

Please set up your Wireless Setting

ESSID: | ZyREL (Case Sensitive)
__.Cf’lal’lr.IEh 6 8 (Leave default if you don't know how to chaose)
Security: (5) Disahle

O WPA O WPAZ
Preshared Key: | B 3
O WEP
) 64 Bit. (Please Enter in 5 ASCI characters)
) 128 Bit {Please Enter in 13 ASCI characters

=

3. You can configure a backup e-mail server in the event that a
subscriber's e-mail server is unreachable from the N4100.

Please set up your E-mail Service

Do you provide E-mail server for SMTP Redirect Service ?
o No ! :
) Yes, I"-a[loi:&' 'gu'esi's:td._send.e.'m'ail'as" usual even if their configured mail server is
unavailable or behind a corporate firewall

Please enter E-mail gnrrserver's IP address or Domain name

|
SMTP Port: 25




4. Select Yes to be able to create and use subscriber accounts that are
used to authenticate clients connecting to the Internet. This wizard
configures authentication and accounting settings for the N4100's
built-in local subscriber database. Use the advanced RADIUS setup
screen to use an external RADIUS server instead (see the User's
Guide for details).

Please set u n your Authentication Service

Do you need to authenticate users ?
) Yes, The users need to he authentlcated hefora access Internet

() Mo, The users can access Internet without authentication

[Next|

5. Set the type of accounting to use. Set up Internet access time periods
and their prices.

Please setup your Billing Profile

What is your service and price plan ?

() Time to Finish
The subscriber can access Internet only one time with one account. Once subscriber login, the pre-defined
usage time will start until run out even the subscriber stop to access the Internet before run out.

) Accumulation
The subscriber can access Internet several times with one account. The syslem can keep and accumulate
every single usage time until the pre-defined usage time run out.

| SewiceandPricePlan |
Currem:y ® |USD | O|‘| { Number of decimals places: 2 |!-(DUT) "‘]‘
I ey T I
-|1 hour . 1 mhours ~ éDD

fr|2 hours ‘ 2 hours V‘i | 3.00




6. You can use a statement printer to generate subscriber accounts and
print subscriber statements. If you do so, make sure that no other
devices on your network use the same IP address as the printer
(192.168.1.7 by default). If you need to change the printer port
number or IP address here, make sure you also change it in the
printer, see the printer's user's guide for how to do this.

You can alternatively generate subscriber accounts in the web-based
account generator and print the statements on your regular printer.

Please set up your Account Generator

Do you have “Exclusive Printer” connected ?
= Yes
| can use the button on the exclusive printer to create account and print out the account
information without PC operating

Socket Port: |1DD1 hgm»m%]
Printer IP Address: 192.168.1.7 |

& Mo
1 can use the PC web-based hrowser to create account and print out the account
information with PC-connected printer

. Select a subscriber billing profile for each button on the "exclusive
printer" (statement printer) or the web-based account generator. The
billing profile defines the maximum Internet access time and charge
per time unit.

Set how many copies of the subscriber statement to print.

Click Customize printout text to tailor the subscriber statements.
See the CUSTOMIZATION > Account Printout section in your
User’s Guide for how to tailor what displays on the subscriber
statements.




For the three button (statement) printer, click | want to setup... to
also configure the web-based account generator settings.

Set the username and password for accessing the account generator.

Three-huttons Printer Setting

~ Button | Billing Profile.
Button A (013 30 minutes, 30 minutes, USD 1.00
Button B 02) 1 hour, 1 hours, USD 2.00 R4
Button C (03) 2 hours, 2 hours, USD 3.00 v
_
Numher of copies to print : -1 ‘

‘Customize printout text

1 want to setup the web based accounting now if exclusive printer
cannot work

Next

Weh-hased Account Generator Setting

Preview / Operate
Button Billing Profile.

Button A (1) 30 minutes, 30 minutes, USD 1.00 %

Button B 02) 1 hour, 1 hours, USD 2.00 v

| Button C (03) 2 hours, 2 hours, USD 3.00 v
T
Number of copies to print : . |

c ize printout text |

Please set your password for web-hased account generator

daccount |
Passw’nfd:}lun“ |En'n'fima4 ‘

Click Preview/Operate to open the account generator. The web-
based account generator panel displays. Click one or more of the

buttons to generate accounts.

Account Generator Panel

Please choose

m the followi

View Account List




Click View Account List to see the accounts you generated.
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8. Change the N4100's management password and update the time.
You can also specify from which IP address the N4100 can be
managed. Click Finish to save your changes and go back to the
System Quick View screen.

Please be sure to change your password:

Username: 5 min

Password: u Confirm: Q

Please set system date and time: [ Get from my Computer ] Diats: 2010145 Time: 17:09:29

Secure Administrator IP Address Al OSelected




Generating and Printing
Subscriber Account Statements

If you have a statement printer connected and turned on, simply press
the buttons to generate and print subscriber account statements. If you
are using a PC-connected printer, do the following.

1. Launch your web browser and go to

http://192.168.1.1 (as in the Web Eamel
Conﬁgurator SeCtion). Hotspot Internet Service
Username xCCC00
2. Enter the web-based account generator Password OO0
user name and password that you U R e
configured in the wizard (see page 13). Unit 1

Usage Time:00:20:00
Total USD 1.00

3. Click the buttons in the screen to

ESSID:ZyXEL_M4100
generate accounts. T

2010/01/05 16:43.06

4. The details of each new account display &/ oy
. . . . Please activate your acc
in a separate window. Click the Print ount before
button to print out the account 207001I060442:08
Statement' Thank you wery much |

Hardware Installation

In general, the best location for the access point is at the center of your
intended wireless coverage area. For better performance, mount the
N4100 high up in a spot free of obstructions.

Do not block the ventilation holes.




Wall-mounted Installation

1. Install the two included screws in the wall 80mm (3.15") apart. Do not
screw the screws all the way into the wall. Leave a small gap between
the head of the screws and the wall.

2. Make sure the screws are securely fixed to the wall and strong
enough to hold the weight of the N4100 with the connection cables.

3. Hang the N4100 on the screws.

CUULRRALRAURR VARV,
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Einfiihrung

Der N4100 vereint einen drahtlosen IEEE 802.11b/g/n Access Point,
Router, 4-Port-Switch und Service-Gateway in einem Gerat. Mit dem
"Belegdrucker" kdnnen Sie problemlos Zugangskonten erzeugen und
Kontoberichte ausdrucken. Er kann direkt an den N4100 angeschlossen
werden. Der Benutzer ist ein Client mit authentifiziertem Zugriff auf das
Internet Uber den N4100.

In diesem Beispiel wird zur Verwaltung ein Computer an den LAN-Port
des N4100 (a) angeschlossen. Sie kdnnen auch einen RADIUS-Server
zur Subscriber-Authentifizierung und einen Kontoberichtsdrucker (c)
zum Ausdrucken der Kontenberichte anschlieffen. Der N4100 wird an
ein Breitbandmodem (b) angeschlossen, das dann wiederum die
Verbindung zum Internet herstellt. Drahtlose Subscribers haben tber
den N4100 einen kabellosen Internetzugriff.

In diesem Benutzerhandbuch wird
beschrieben:

+ Wie der AnschlieRen der Hardware Ihr Geréat einrichtet.




* Wie Sie auf den Web-Konfigurator zugreifen kdnnen, um mit dem
Einrichtungsassistenten die WAN-Verbindung, die
Drahtloseinstellungen, den E-Mail- und Authentifizierungs-Dienst
und das Abrechnungsprofil auf dem N4100 zu konfigurieren. Sie
kénnen mit dem Assistenten auch festlegen, wie die Konten und
Kontenberichte erzeugt werden sollen, und das Systemkennwort
und die Uhrzeit andern.

* Wie Sie den N4100 an einer Wand installieren.

AnschlieBen der Hardware




In diesem Abschnitt wird beschrieben, wie der N4100 eingerichtet wird.

1. LAN 1~4: Schliesen Sie Computer, Switches und den Belegdrucker
(optional) mit einem Ethernet-Kabel an die LAN-Ports eines
Computers an.




2. WAN: Schlief3en Sie |hr Breitband-Modem an diesen Anschluss mit
dem Ethernet Kabel, das mit dem Modem geliefert wurde, an.

3. SchlieRen Sie die mitgelieferten Antennen an den N4100 an. Die
Antennen sollten senkrecht zum Boden und parallel zueinander

angeordnet sein.

4. POWER: Schliel3en Sie den Stromadapter des N4100 an den
Stromanschlufd des N4100 an.

Die Bedeutung der LED-Anzeigen

Der N4100 verfugt an seiner Vorderseite Uber eine Reihe von LED-
Anzeigen
|||||||||||||||||||||||||||||||||
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* Die PWR-LED leuchtet.

* Die WAN- oder LAN-LED leuchtet, wenn ein Gerat am
entsprechende Port richtig angeschlossen wurde. Die LEDs
blinken, wahrend der N4100 Daten tber den jeweiligen Port sendet
oder empfangt.

o e——t
PWR 5YS WLAN WAN 1 2 a 4
= a (o | [ =0 (o | ] =
105100 10/100 10/100 10/100

 —

» Die WLAN-LED leuchtet griin, wenn das drahtlose LAN aktiviert ist.
Sie blinkt, wahrend der N4100 Daten Uber die Drahtlosverbindung
sendet/empfangt.

* Die SYS-LED leuchtet, sobald der N4100 bereit ist.




%€ Wenn keine LED leuchtet, priifen Sie die
Kabelverbindungen. Stellen Sie sicher, dass der Netzadapter
richtig an den N4100 und an eine geeignete Netzsteckdose
angeschlossen wurde. Stellen Sie sicher, dass die
Stromquelle eingeschaltet ist und richtig funktioniert.
Schalten Sie dann den N4100 aus und nach einigen
Sekunden wieder an. Wenn die LED-Anzeigen weiterhin
nicht leuchten, wenden Sie sich an Ihren Handler.

Web-Konfigurator

In diesem Abschnitt wird beschrieben, wie Sie auf den Web-Konfigurator
zugreifen und sich dort anmelden kdnnen.

1. Offnen Sie auf dem Computer, der an den N4100 angeschlossen ist,
einen Internet-Browser wie Internet Explorer oder Firefox.

2. Geben Sie in die Adresszeile des R T
Browsers http://192.168.1.1 (das Q- © X B Q] Osemn o rorie
ist die LAN-IP-Standardadresse
des N4100) ein.

dddres ) Myp#192.168 1.1/




3. Geben Sie admin als Benutzernamen und 1234 als Kennwort ein.
Klicken Sie auf Login (Anmelden).

ZyAIR N-4100

Username:
Password: EXT N

'5( Sollte das Anmeldefenster nicht angezeigt werden, stellen
Sie sicher, dass Ihr Internet-Browser Pop-up-Fenster,
JavaScript und Java zulasst. Der Computer sollte aulRerdem
so eingestellt sein, dass er eine IP-Adresse automatisch von
einem DHCP-Server bezieht. Weitere Informationen finden
Sie im Benutzerhandbuch.

Einrichtungsassistenten

Der Wizard Einrichtungsbildschirm wir automatisch noch Ihrem ersten
Einloggen angegzeigt.

1. Fullen Sie die Felder mit den Informationen Ihres ISP (Internet

Service Provider) aus. Der Bildschirm verandert sich je nach
Verkapselungsart, die Sie verwenden. Belassen Sie die Standard-
Einstellung der Felder.




Wenn Sie von lhrem Internetdienstanbieter keine Daten fiir den
Internetzugriff erhalten haben, wahlen Sie DHCP-Client.

‘Please set up your Internet wanSetting
Please choose one from the following selections

DHCP Client bt

Wenn |hnen |hr Internetdienstanbieter Ihnen eine IP-Adresse (und
Gateway- und DNS-Serveradresse) mitgeteilt hat, wahlen Sie Static

IP Setting (Statische IP-Einstellung), und geben Sie die
entsprechenden Daten ein.

‘Please set up your Internet wanSetting
Please choose one from the following selections
Static IP Setting %

IP Address: 0000
Subnet Mask: 0.0.0.0

G’a:t"eway IP address: |0.0.0.0

Primary-[)ﬁg Server:
Qeeonda[y_ DNS Server:




Wenn lhnen lhr Internetdienstanbieter einen Benutzernamen und ein
Kennwort gegeben hat, wahlen Sie PPPoE.

INTERNET




Wenn |hnen lhr Internetdienstanbieter Benutzername, Kennwort und
IP-Adresse(n) gegeben hat, wahlen Sie PPTP.

Please set up your Internet wanSetting

My IP Address:
My Subnet Mask:

Gateway IP address:
PPTP Server IP

Address:

Username:

Password:

PPP MTU Setting: 1450 {optinal)
PPP mss Setting: 1400 (optional)
wanSetting IDfName_: (aptional)
() Connect on DemandMax Idle Time: |10 Min.
O Keep alive Redial Period: 30 Sec.

2. Geben Sie als ESSID einen eindeutigen Namen (bis zu 32 druckbare
7-Bit-ASCIlI-Zeichen) ein, um den N4100 im drahtlosen LAN zu
identifizieren.

Wabhlen Sie einen Kanal (im Bereich der Radiofrequenzen).

Wahlen Sie einen Sicherheitstyp, und geben sie einen Schlissel fur
die Datenverschlisselung ein. Wenn Sie bei Security (Sicherheit) die
Option Disabled (Deaktiviert) wahlen, kdnnen alle Personen, die sich
in der Reichweite Ihres Netzwerks befinden, einen drahtlosen
Zugang erhalten.

WPA und WPA2 bieten Anwender-Authentifizierung und
Datenverschlisselung. Die Datenverschlisselung mit WPA und




WPAZ2 ist starker als mit WEP. Geben Sie unter Pre-shared Key
(ausgetauschte Passwort)ein Passwort mit ASCII Zeichen ein
(Gross- und Kleinschreibung wird unterschieden). Verwenden Sie die
erweiterten Einstellungen (Advanced Wireless Setup), wenn Sie WPA
und WPA2 mit einem RADIUS Server verwenden wollen (Siehe
Gebrauchsanleitungen fur weitere Details).

WEP stellt nur Datenverschliisselung sicher (keine
Anwenderauthentifizierung).

Please set up your Wireless Setting

ESSID: IyXEL {Case Sensitive)

Channel: 5 v | ... detaut it you dont know hou to shoose)
Security: () Disahle
O wWeA O weaz
Pre-shared Key: |7 e
) WEP
(=) 64 Bit (Please Enter in 5 ASCIl characters)
) 128 Bit {Please Enter in 13 ASCI characters

3. Sie kdnnen als Back-up E-Mail Server konfigurieren fir den Fall, dass




der E-Mail Server eines Benutzers vom N4100 nicht zuganglich ist.

Please set up your E-mail Service

Do you provide E-mail server for SMTP Redirect Service ?
o No ! :
) Yes, I"-a[loi:&' 'gu'esi's:td._send.e.'m'ail'as" usual even if their configured mail server is
unavailable or behind a corporate firewall

Please enter E-mail gnrrserver's IP address or Domain name

| |
SMTP Port: 25

4. Wahlen Sie Yes (Ja), um Zugangskonten zu erstellen und zu
benutzen, mit denen Clients authentifiziert werden, die die
Verbindung mit dem Internet herstellen. Dieser Wizard konfiguriert
die Authentifizierung und die Konten der lokalen Benutzerdatenbank
des N4100. Verwenden Sie das erweiterte RADIUS Einstellungen,
wenn Sie einen externen RADIUS Server brauchen wollen (siehe die
Gebrausanleitungen fir weitere Details).

Please set u n your Authentication Service

Do you need to authenticate users ? -
() Yes, The users need to be authenticated before access Internet
() Mo, The users can access Internet without authentication

=)




5. Wahlen Sie die Kontenart. Geben Sie die Internetzugriffszeiten und
die Preise ein.

Please set up your Billing Profile
What is your service and price plan 7
(= Time to Finish
The subscriber can access Internet only one time with one account. Once subscriber login, the pre-defined
_usage time will start until run out even the subscriber stop to access the Internet before run out.
‘@ Ac[:umulhlmn

The subscriber can access Internet several times with one account. The system can keep and accumulate
every single usage time until the pre-defined usage time run out.

Service and Price Plan

turrency @ luso ‘ ) € ¥ (Humber Dfdemma]s places: 2 | B | (Dot)
i e .2 chry D

m |30 minutes | _mmutes_\: _‘ 1.00 |
mr1 hour | 1 | hours (v 77‘ 72.DD
m\ 2 hours | 2 hours v | ‘ 3.00

Mext

6. Sie kénnen einen Belegdrucker fiir die Erstellung der Benutzerkonten
und den Ausdruck von Kontobelegen verwenden. Dabei missen Sie
beachten, dass keine weitere Vorrichtung in Ihrem Netzwerk die
gleiche IP Adresse wie der Drucker verwendet (192.168.1.7 als
fabrikseitige Einstellung) Wenn Sie die Nummer des Printer Port oder
die IP Adresse andern, missen Sie diese auch am Drucker andern

(siehe Gebrauchsanweisung des Drukcers fir das weitere
Vorgehen).




Sie kénnen die Benutzerkonten auch auf dem Web-basierten
Kontenersteller erstellen und die Kontoauszlige auf dem normalen
Drucker ausdrucken.

Please set up your Account Generator

Do you have "Exclusive Printer” connected ?
= Yes
| can use the button on the exclusive printer to create account and print out the account
information without PC operating

Socket Port: 1001 L.1_091"1_0‘051
Printer IP Address: |192.168 1.7 |

® No
| can use the PC web-based hrowser to create account and print out the account
information with PC.connected printer

7. Wahlen Sie ein Abonnentenrechnungsstellungsprofil fir jede Taste
des “speziellen Druckers” (Belegdrucker) oder im internetgestitzten
Kontengenerator. Das Rechnungsstellungsprofil definiert die
maximale Internetzugriffszeit und die Kosten pro Einheit.

Stellen Sie ein, wie viele Kopien von dem Benutzerkontoauszug
gedruckt werden sollen.

Klicken Sie auf Customize printout text, um die Belegtexte zu
definieren. Ausflihrliche Informationen zum Einrichten der
Kontenberichte finden Sie im Abschnitt CUSTOMIZATION >
Account Printout (ANPASSUNG > Kontoausdruck) des
Benutzerhandbuchs.




Klicken Sie auf dem Belegdrucker auf | want to setup..., um auch die
Web-basierten Benutzerkonten zu konfigurieren.

Geben Sie den Benutzernamen und das Passwort fiir den Zugriff auf
den Kontenersteller ein.

Three buttons Printer Setting Web-based Account Generator Setting
Preview / Operate
[ Button [ Billing Profile = Buton il Billing Profile
| Button A (01) 30 minutes, 30 minutes, USD 1.00 | Button A T {01) 30 minutes, 30 minutes, USD 1.00 v
| Button B 02) 1 hour, 1 hours, USD 2.00 ¥ ‘ Button B i (02) 1 hour, 1 hours, USD 2.00 v
_ BumtonC | (03)2howrs,2 howrs, USD300 v | ButtonC | (03)2 hours, 2 hours, USD 3.00 v
Number 0"¢°R195'm-l“i_“' '-,El ‘ Number of copies to print: 1 |
\Customize printout text | Customize printout text |
I want to setup the weh-based accmmu"ng now if exclusive printer . . o L )
cannot work Please set your password for web-hased account generator
_ Username:laccuunt
Pfassw‘nrd:%------- ‘ Confirm: |

Klicken Sie auf Preview/Operate (Vorschau/Erstellen), um den
Kontengenerator zu 6ffnen. Das Fenster des internetgestitzten
Kontengenerators wird angezeigt. Klicken Sie auf einen oder mehr
ere Buttons um Konten zu erstellen.

Account Generator Panel

o,

Please choose one

from the followi

View Account List

Klicken Sie auf View Account List (Kontenliste anzeigen) um die von




lhnen erstellten Konten zu sehen.

DZI Page 16€ First 1 Previous Mext b End mi
l Username ]I Usage Time “ Time Created ]I Login Time ] Expiration Time ]

i o oo 20100105 0 20100106 '
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8. Verandern Sie das N4100 Verwaltungspasswort und aktualisieren Sie
das Datum. Sie kdnnen ebenfalls spezifizieren von welcher IP
Adresse aus der N4100 verwaltet werden kann. Klicken Sie auf
Finish (Fertig stellen), um die Anderungen zu speichern und zum
Fenster System Quick View (Systemubersicht) zuriickzukehren.

Please be sure to change your password:

Username: oymin =~ |
Password: u Confirm: |%

Please set system date and time: | Getfrom my Computer | Date: 20104145 Time: 17:08:29

Secure Administrator IP Address O Al O Selected |




Erstellen und Drucken von
Abonnenten-Kontoausziigen

Wenn Sie einen Belegdrucker angeschlossen und eingeschaltet haben,
drlcken Sie auf die entsprechenden Tasten, um
Abonnentenkontoausziige zu erzeugen und auszudrucken. Wenn Sie
einen Drucker verwenden, der an einem PC angeschlossen ist, gehen

Sie wie folgt vor:

1.

Starten Sie Ihren Web-Browser und
gehen Sie auf http://192.168.1.1 (wie
in Abschnitt Web-Konfigurator).

Geben Sie den Anwendernamen und
das Passwort fur den internetgestutzten
Kontengenerator ein, die Sie im
Assistenten festgelegt haben (siehe
Seite 30).

Klicken Sie auf die Buttons auf dem
Bildschirm um Konten zu erstellen.

. Die Details fir jedes neue Konto werden
in einem separaten Fenster angezeigt.
Klicken Sie auf die Print (Taste
Drucken) um einen Kontoauszug
auszudrucken.

Welcomel

Hotspot Internet Service

Username: :GOC000
Passwiord: XG0
Eiling: Time to Finish
Service:30 minutes
Uit 1

Usage Time:00:30:00
TotallUSD 1.00

ESSID:ZyxXEL_MN4100

2010/01/05 16:42:06
5/N:000001

Please activate your acc
ount before

2010/01/06 04.42.06

Thank you wary much |




Installation der Hardware

Im Allgemeinen ist der beste Aufstellungsort in der Mitte des
vorgesehenen Funkversorgungsbereichs. Um die Leistung zu erhéhen,
montieren Sie den N4100 an einem hoch gelegenen und stérungsfreien
Ort.

Die Liftungs6ffnungen diirfen nicht blockiert werden.
Wandmontage

1. Montieren Sie die mitgelieferten Schrauben in der Wand mit einem
Abstand von 80 mm (3.15") an. Drehen Sie die Schrauben nicht ganz
in die Wand ein. Lassen Sie einen kleinen Spalt zwischen dem
Schraubenkopf und der Wand.

2. Stellen Sie sicher, dass die Schrauben sicher an der Wand
angebracht und stark genug sind, um das Gewicht des N4100 mit
den Anschlusskabeln zu tragen.




flf/ff/flllffrffllfftrffffff
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3. Hangen Sie den N4100 auf die Schrauben.




Introduccion

EI N4100 combina un punto de acceso inalambrico IEEE 802.11b/g/n,
router, switch de 4 puertos y puerta de enlace de servicio en un
dispositivo. Una "impresora de comunicados" le permite generar
facilmente cuentas de suscriptor e imprimir comunicados de cuenta.
Puede conectarla directamente al N4100. El suscriptor es un cliente con
acceso autenticado a Internet a través del N4100.

En este ejemplo, un ordenador se conecta al puerto LAN del N4100 (a)
para la administracién. También conecta un servidor RADIUS para la
autenticacion del suscriptor y una impresora de comunicados (c) para la
impresion de comunicados. EI N4100 se conecta al médem de banda
ancha (b), que luego se conecta a Internet. Los suscriptores
inalambricos tienen acceso ininterrumpido a Internet a través del N4100.

En esta guia podra:

» Configurar su dispositivo mediante las Conexiones del hardware.

» Acceder al Configurador web para usar el Asistente de
configuracion para configurar la conexion WAN, la configuracion
inaldmbrica, el correo electronico y los servicios de autenticacion, y




ajustar el perfil de facturacion en el N4100. También puede usar el
asistente para ajustar cémo generar cuentas e imprimir
comunicados, y cambiar la contrasefa y la hora del sistema.

* Colgar el N4100 en la pared.

Conexiones del hardware




Esta seccion le muestra como instalar su N4100.

1. LAN 1~4: Use cables Ethernet para conectar los puertos LAN a las
computadoras, switches y una impresora declarada (opcional).

2. WAN: Conecte su médem de banda ancha a este puerto con el cable
Ethernet que recibié con su moédem.




3. Coloque en el N4100 las antenas incluidas. Las antenas deberan
estar perpendiculares al piso y paralelas entre si.

4. POWER: Conecte el adaptador de energia incluido del N4100 al
conector de energia del N4100.

Compruebe los LEDs (luces)

Observe los LEDs (luces) del panel frontal del N4100.
" |||||||1||||||||||||||||||||||||| H‘
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« La luz PWR se enciende.

* Laluz WAN o LAN se encendera si el puerto correspondiente esta
correctamente conectado. Las luces parpadean cuando el N4100
envia o recibe datos a traves del puerto correspondiente.

« La luz WLAN se mantiene en verde cuando la LAN inalambrica
esta activada. Parpadea cuando el N4100 envia o recibe datos a
través de la LAN inalambrica.

* Laluz SYS se enciende una vez el N4100 esta listo.

5( Si no hay luces encendidas, compruebe las conexiones.
Asegurese de haber conectado el adaptador de alimentacion
al N4100 y si lo ha enchufado en una fuente de alimentacién
apropiada. Compruebe que la fuente de alimentacion esté
encendida. Apague el N4100, espere unos segundos y
vuelva a encenderlo. Si los LEDs continian apagados,
contacte con su vendedor local.




Configurador web

Esta seccion le muestra como acceder e iniciar sesion en el
Configurador Web.

1. En el ordenador conectado al N4100, abra un navegador web como
Internet Explorer o Firefox.

2. Escriba http://192.168.1.1 (la T Ei Vev Feods Tok e
direccion IP de la LAN O O (W @ Q| Oswn o rmmns
predeterminada del N4100) enla  |.... @wpuszion.s

barra de direccién del navegador.

3. Escriba el nombre de usuario predeterminado admin y la contrasena
predeterminada 1234. Haga clic en Login (Iniciar sesién).

ZyAIR N-4100

Username:
Password: EXT N

,,x Si la pantalla de inicio de sesién no aparece, compruebe si
ha activado la caracteristica de ventanas emergentes en su
navegador y los permisos para JavaScript y Java. Su
ordenador también deberia estar configurado para obtener
una direccion IP automaticamente desde un servidor DHCP.
Consulte la Guia de usuario para mas informacion.




Asistente de configuracién

La pantalla de asistente de configuracién aparece automaticamente
luego de su primer inicio de sesion.

1. Rellene los campos con informacion de su ISP. La pantalla varia
dependiendo de el tipo de encapsulacion que usted use. Deje los
campos fijados en predeterminado si no tiene tal informacion.

Si su ISP no le ha facilitado ninguna informacion de acceso a
Internet, seleccione DHCP Client (Cliente DHCP).

(=1 a8 b | =8

Please choose ane from the following selections

DHCP Client bt




ESPANOL

Si su ISP le ha facilitado la direccion IP (y las direcciones de la puerta
de enlace y del servidor DNS), seleccione Static IP Setting
(Configuracion de IP estatica) y escribalas.

INTERNET

Si su ISP le ha facilitado un nombre de usuario y contrasefia,
seleccione PPPoE.

INTERNET

Please set up your Internet wanSetting

41



Si su ISP le ha facilitado un nombre de usuario, contrasefa y
direccion o direcciones IP, seleccione PPTP.

INTERNET

\Please set up your Interne




2. Escriba un unico nombre (de hasta 32 caracteres ASCII de 7 bits)
como ESSID para identificar el N4100 en la LAN inalambrica.

Seleccione un canal (rango de radio frecuencias) que no esté siendo
usado por otros dispositivos inalambricos en el area.

Seleccione un tipo de seguridad y escriba una clave para el cifrado
de datos. Si ajusta Security (Seguridad) a Disabled (Deshabilitada)
cualquiera dentro del alcance puede acceder a su red de forma
inaldmbrica sin necesidad de utilizar contrasefia.

WPA o WPA2 ofrece al usuario autenticacion y cifrado de datos. El
cifrado de datos de WPA o WPA2 es mas fuerte que el de WEP. La
clave pre-compartida es de caracteres ASCI| y sensible a las
mayusculas (incluyendo espacios y simbolos). Utilice la pantalla de
configuracion inalambrica avanzada si desea usar WPA o WPA2 con
un servidor RADIUS (vea el manual de usuario para mayores
detalles).

WEP proporciona encriptacion de datos solamente (sin autenticacion
de usuario).

Please set up your Wireless Setting

ESSID: IYMEL | (Gase sensitive)
__.Cf’lal’lr.IEh 6 (Leave default if you don't know how to chaose)
Security: () Disahle

O WPA O WPAZ
Preshared Key: | B 3
O WEP
) 64 Bit. (Please Enter in 5 ASCI characters)
O 128 Bit (Please Enter in 13 ASCI characters

3. Usted puede configurar un servidor de e-mail de respaldo en el caso




en que un servidor de e-mail de suscriptor no pueda ser alcanzado
desde el N4100.

Please set up your E-mail Service

Do you provide E-mail server for SMTP Redirect Service ?
) No

) Yes, I"-a[loi:&' 'gu'esi's:td._send.e.'m'ail'as" usual even if their configured mail server is
unavailable or behind a corporate firewall

Please enter E-mail gnrrserver's IP address or Domain name

| |
SMTP Port: 25

4. Seleccione Yes (Si) para poder crear y usar cuentas de suscriptor

que son usadas para autenticar clientes que se conectan a Internet.
El asistente configura autenticacién y cuentas para la base de datos
de suscriptor local incorporada del N4100. Use la pantalla avanzada
de RADIUS para usar en cambio un servidor RADIUS externo

(consulte la guia de usuario para una informacion mas detallada).

Please set u n your Authentication Service

Do you need to authenticate users ? -
() Yes, The users need to be authenticated before access Internet
() Mo, The users can access Internet without authentication

=)




5. Fijar el tipo de cuenta a usar. Configurar periodos de tiempo para
acceso a internet y sus precios.

Please setup your Billing Profile

What is your service and price plan 7
) Time to Finish
~ The subscriber can access Internet only one time with one account, Once subscriber login, the pre-defined
usage time will start until run out even the subscriber stop to access the Internet hefore run out.
) Accumulation

The subscriber can access Internet several times with one account. The syslem can keep and accumulate
every single usage time until the pre-defined usage time run out.

Senm:e and Price Plan \
!Cunem:y @ |USD | O € v { Numk nf' imals places: | B | (Dot *5
e B B

SD minutas ‘ mmutes L 1 ao
| 1 hour | L | hours \:77| 2 oo ‘
| 2 hours \ 2 hours V‘ | 3.00 ‘
. Mext

6. Usted puede usar una impresora declarada para generar cuentas de
suscriptor e imprimir declaraciones de los suscriptores. Si asi lo
hace, asegurese de que ningun otro dispositivo en su red utilice la
misma direccion IP de la impresora (192.168.1.7 por defecto). Si
usted necesita cambiar el niumero de puerto o el IP de |la impresora
aqui, asegurese de que también la cambie en la impresora, vea la
guia de usuario de la impresora para saber esto.

Usted puede alternativamente generar cuentas de suscriptor en el
generador de cuentas basado en web e imprimir las declaraciones en




su impresora regular.

Please set up your Account Generator

Do you have “Exclusive Printer” connected ?
& Yes _
| can use the button on the exclusive printer to create account and print out the account
information without PC operating

Socket Port: | 1001 k_1001”1_0051

Printer IP Address: |192.168.1.7 |

() No
1 can use the PC web_based hrowser to create account and print out the account
information with PC-connected printer

7. Seleccione un perfil de cobranza de suscripbor para cada botén en la

"impresora exclusiva" (impresora declarada) o el generador de
cuentas basado en web. El perfil de cobranza define el tiempo de
acceso maximo a internet y el cargo por unidad de tiempo.

Fije el numero de copias de la declaracién de suscriptor a imprimir.

Pulse Customize printout text (personalizar texto de impresion)
para personalizar las declaraciones de suscriptor. Consulte la
seccion CUSTOMIZATION > Account Printout (Personalizacion >
Imprimir cuenta) en la Guia del usuario para saber como interpretar lo
que aparece en los comunicados del suscriptor.

Para la impresora (declarada) de tres botones, pulse | want to
setup... (deseo configurar) para configurar también el generador
de cuentas basado en web.

Fije el nombre de usuario y la contrasefia para acceder al generador




de cuentas.

Three-buttons Printer Setting Weh-based Account Generator Setting

Preview / Operate
L — fSetting__________________]

Button | Billing Profile " Buten Billing Profile. 7l

Button A (01) 30 minutes, 30 minutes, USD 1.00 v | Buttan A {01) 30 minutes, 30 minutes, USD 1.00 ¥

Button B (02) 1 hour, 1 hours, USD 2.00 b | Buttan B 02) 1 hour, 1 hours, USD 2.00 v

Button C (03 2 hours, 2 hours, USD 3.00 b | Button C 03) 2 howrs, 2 hours, USD 3.00 =
TR Privot ————— |
| or of copies to prin_t:- ! .Numher-éf-wpiesiu.prini-; - |

‘ P

\Custu)nizé printout text

(Customize printout text |

1 want to setup the web-hased accounting now if exclusive printer

etk Please set your password for web-based account generator
J‘accuum
Fass\niurd:}---u-- |C‘nnﬁnﬁ4 ‘

Haga clic en Preview/Operate (Vista previa/Operar) para abrir el
generador de cuentas. Aparecera el panel del generador de cuentas
basado en web. Pulse uno o mas de los botones para generar
cuentas.

Account Generator Panel

button from the following selections

Please choose

View Account List

Pulse en View Account List (ver lista de cuentas) para ver las




cuentas que usted generé.

|:1 v |Page W First 4 Previous Mext b End M

I Username “ Uszage Time ]I Time Created “ Login Time

Expiration Time ]
4 |

l]l]l]l]ﬁ Un-used | shmh ‘ 00:30:00 2'1];'_]5334’;5 2_2;?;3_1436 | ] |

- 1 | 65049 0 [ 16:50:43 |

T Unassd | g ooom | OO Cwwoies
Delete Al

Page 4 First 4 Previous Mext End i

8. Cambie la contrasena de administrador del N4100 y actualice la hora.
Usted puede también especificar desde qué direccion IP se puede
acceder al N4100. Haga clic en Finish (Finalizar) para guardar los
cambios y regresar a la pantalla System Quick View (Vista rapida

del sistema).

Please be sure to change your password:

Username: oymin =~ |
Password: u Confirm: |%

Please set system date and time: | Get from my Computer

] Diate: 20104145 Tirne: 17:08:29

Secure Administrator IP Address O Al O Selected |




Generacién e impresion de
declaraciones de cuenta de
suscriptor

Si usted tiene una impresora declarada conectada y encendida,
simplemente presione los botones para generar e imprimir
declaraciones de cuentas de suscriptor. Si usted esta usando una

impresora conectada a una PC, haga lo siguiente.

1.

Inicie su navegador web y vaya a
http://192.168.1.1 (como en la seccién
Configurador web).

. Ingrese el nombre de usuario y la

contrasefa del generador de cuentas
basado en web que usted configurd en
el asistente (ver pag 46).

Pulse los botones en la pantalla para
generar cuentas.

Los detalles de cada cuenta nueva se
muestran en una ventana separada.
Pulse el botén Print (imprimir) para
imprimir la declaracion de cuenta.

Welcomel

Hotspot Internet Service

Username: MO0
Password s}OCOGG00K
Billing: Time to Finish
Service:30 minutes
Unit: 1

Usage Time:00:30:00
TotalUsSD 1.00

ESSID:ZyXEL_M4100

2010/01/05 16:43:06
S/M:000001

Please activate your acc
ount before

2010/01/06 D4:43:.06

Thank you wery much |




Instalacion del hardware

En general, la mejor ubicacion para el punto de acceso es en el centro
de su area de cobertura inalambrica deseada. Para mejor rendimiento,
monte el N4100 en lo alto en un lugar libre de obstrucciones.

No bloquee los agujeros de ventilacion.
Instalaciéon en Mural.

1. Instale los dos tornillos incluidos en la pared a 80 mm de distancia.
No los atornille completamente a través de la pared. Deje un
pequeno espacio entre la cabeza de los tornillos y la pared.

2. Asegurese de que los tornillos estén fijados en forma segura a la
pared y lo suficientemente fuerte para sostener el peso de la N4100
con los cables de conexion.
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3. Sostenga la N4100 sobre los tornillos.







Introduction

Le N4100 combine un point d'accés sans fil IEEE 802.11b/g/n, un
routeur, un switch 4 ports et une passerelle de service dans une seule
boite. Une « imprimante de relevés » vous permet de générer facilement
des comptes d'abonnés et d'imprimer des relevés de compte. Vous
pouvez le connecter directement au N4100. L'abonné est un client avec
un acceés autorisé a Internet a travers le N4100.

Dans cet exemple, un ordinateur se connecte au port LAN du N4100 (a)
pour la gestion. Vous pouvez utiliser également un serveur RADIUS
pour l'authentification de I'abonné et I'imprimante des relevés (¢) pour
I'impression de relevé de compte. Le N4100 se connecte & un modem
large bande (b), qui se connecte alors a Internet. Les abonnés sans fil
ont facilement accés a Internet a travers le N4100.

Dans ce guide, vous pourrez:

» Faites les Connexions matérielles pour configurer votre appareil.

» Accédez au Configurateur Web et utilisé I'Assistant d’installation
pour configurer la connexion WAN, les paramétres sans fil, la
messagerie et les services d'authentification, et définir le profil de




facturation sur le N4100. Vous pouvez également utiliser I'assistant
pour définir la fagon de générer des comptes et d'imprimer des
relevés, et changer le mot de passe et I'heure du systéme.

* Accrochez le N4100 sur un muir.

Connexions matérielles




Cette section vous montre comment configurer votre N4100.

9

|

:
o

1. LAN 1~4: Utilisez les cables Ethernet pour connecter les ports LAN
aux ordinateurs, commutateurs et a une imprimante de relevés. (en

option).




2. WAN: Connectez votre modem haut débit a ce port avec le cable
Ethernet livré avec votre modem.

3. Fixez les antennes fournies au N4100. Les antennes doivent étre
perpendiculaires au sol et paralléles entre elles.

4. POWER: Connectez I'adaptateur d'alimentation du N4100 inclus a la
prise de courant du N4100.

Vérifiez les témoins lumineux (LED)

LAk

PWR 5YS WLAN WAN 1 2 a 4
= a (o | [ =0 (o | ] =
105100 10/100 10/100 10/100

Observez les témoins lumineux (LED) sur le panneau avant du N4100.
N4100

H ||||||||||||||||||||||||||||||||| ‘
|l|l|||||||l|||||I|||||||||||||||
“II[L!S‘SUNN'SK"G“M\‘
A
Emmm——
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* Le témoin lumineux PWR (LED) s'allume.

* Le témoin lumineux WAN ou LAN s'allume si son port
correspondant est connecté correctement. Les témoins lumineux
clignotent quand le N4100 envoie ou recgoit des données a travers
le port correspondant.

* Le témoin lumineux WLAN reste vert quand le LAN sans fil est
activé. |l clignote quand le N4100 envoie/recoit des données via le
LAN sans fil.

* Le témoin lumineux SYS s'allume une fois quand le N4100 est prét.




5( Si aucun témoin lumineux n'est allumé, vérifiez vos
connexions. Vérifiez que votre adaptateur d'alimentation est
connecté au N4100 et branché a une prise de courant
appropriée. Vérifiez que l'alimentation est sous tension.
Eteignez le N4100, patientez quelques secondes et
rallumez-le. Si les LED sont toujours éteintes, contactez
votre vendeur.

Configurateur Web

Cette section vous explique comment accéder et comment ouvrir une
session du configurateur Web.

1. A partir de l'ordinateur connecté au N4100, ouvrez un navigateur web
comme Internet Explorer ou Firefox.

2. Entrez http://192.168.1.1 Te El Vew Tuodes Tk Hep
('adresse IP LAN par défaut du Ot © [0 B | Ossr Foprovosmn

N4100) dans la barre d'adresse du | ... gwpusis.y
navigateur.




3. Entrez admin comme nom d'utilisateur et 1234 comme mot de passe
par défaut. Cliquez sur Login (Ouvrir une session).

ZyAIR N-4100

Username:
Password: EXT N

'5( Si I'écran d'ouverture de session n'apparait pas, vérifiez que
vous autorisez les fenétres intempestives du web,
JavaScript et Java. Votre ordinateur doit aussi étre
paramétré de fagon a obtenir automatiquement une adresse
IP depuis un serveur DHCP. Consultez le manuel de
l'utilisateur pour plus d'informations.

Assistant d’installation

Les écrans d'installation de I'assistant apparaissent automatiquement
aprés votre premiére connexion.




1. Remplissez les champs avec les informations fournies par votre ISP.
Les écrans varient en fonction du type d'encapsulation que vous
utilisez. Laissez les champs définis sur les valeurs par défaut si vous
n'avez pas l'information.

Si votre FAI ne vous a pas donné d'informations concernant 'accés
Internet, sélectionnez DHCP Client (Client DHCP).

Please choose ane from the following selections
DHCP Client v

Si votre FAI vous a donné une adresse IP (et les adresses de la
passerelle et du serveur DNS), sélectionnez Static IP Setting
(Parametre IP statique) et saisissez-les.

Please choose ane from the following selections
Static [P Setting&

IP Address: 0.0.0.0

Subnet Mask: 0.0.0.0

Gateway IP address: (0.0.0.0
Primaqf-D'N:S Server:

Secondary DNS Server:




Si votre FAI vous a donné un nom d'utilisateur et un mot de passe,
sélectionnez PPPoE.

INTERNET

Si votre FAI vous a donné un nom d'utilisateur, un mot de passe et




une ou plusieurs adresses IP, sélectionnez PPTP.

Please set up your Internet wanSetting

My IP Address:
My Subnet Mask:

Gateway IP address:
PPTP Server IP

Address:

Username:

Password:

PPP MTU Setting: 1450 {optinal)
PPP mss Setting: 1400 (optional)
wanSetting IDfName_: (aptional)
() Connect on DemandMax Idle Time: |10 Min.
O Keep alive Redial Period: 30 Sec.

2. Saisissez un nom unique (jusqu'a 32 caractéres ASCII 7 bits

imprimable) comme I'ESSID pour identifier le N4100 dans le LAN
sans fil.

Sélectionnez un canal (plage de fréquences radio) qui n'est pas
utilisé par d'autres appareils sans fils dans la zone.

Sélectionnez un type de sécurité et saisissez une clé pour le cryptage
des données. Si vous configurez Security (Sécurité) sur Disabled
(Désactivé), n'importe qui se trouvant a portée pourra accéder a votre
réseau sans fil.

WPA ou WPA2 fournit une authentification de I'utilisateur et un
cryptage des données. Le cryptage WPA ou WPA2 est plus sécurisé
que WEP. La clé prépartagée est composée de caracteres ASCI|




sensibles a la casse (y compris les espaces et les symboles). Utilisez
I'écran de configuration sans fil avancée si vous voulez utiliser WPA
ou WPA2 avec un serveur RADIUS (consultez le guide de l'utilisateur
pour les détails).

WEP fournit le cryptage de données seulement (pas
d'authentification d'utilisateur).

Please set up your Wireless Setting

1=l ZyREL (Cass Sensitive)
Channel: ¢+ (Leave default if you dan't know how to shaose)

Security: () Disable

O WPA O WPA2
Pre-shared Ke;y:' e
) WEP
&) 64 Bit (Please Enter in 5 ASCIl characters)
) 128 Bit {Please Enter in 13 ASCI characters

3. Vous pouvez configurer un serveur de courrier électronique de
sauvegarde dans le cas ou un serveur de courrier électronique




d'abonné serait inaccessible a partir du N4100.

Please set up your E-mail Service

Do you provide E-mail server for SMTP Redirect Service ?
o No ! :
) Yes, I"-a[loi:&' 'gu'esi's:td._send.e.'m'ail'as" usual even if their configured mail server is
unavailable or behind a corporate firewall

Please enter E-mail gnrrserver's IP address or Domain name

| |
SMTP Port: 25

4. Sélectionnez Yes (Oui) pour créer et utiliser des comptes d'abonné
qui sont utilisés pour authentifier les clients qui se connectent a
Internet. Cet assistant configure les paramétres d'authentification et
de comptabilité pour la base de données d'abonnés locale intégrée
du N4100. Utilisez I'écran de configuration RADIUS avancé pour
utiliser un serveur RADIUS externe a la place (voir le guide de
['utilisateurs pour les détails).

Please set u n your Authentication Service

Do you need to authenticate users ? -
() Yes, The users need to be authenticated before access Internet
() Mo, The users can access Internet without authentication

=)




5. Définissez le type de comptabilité a utiliser. Définissez les périodes
d'acceés a Internet et leurs prix.

Please set up your Billing Profile
What is your service and price plan 2

(&) Time to Finish
The subscriber can access Internet only one time with one account. Once subscriber login, the pre-defined
usage time will start until run out even the subscriber stop to access the Intemet before run out.

3 Accumulation
The subscriber can access Internat several times with one account. The system can keep and accumulate
every single usage time until the pre-defined usage time run out. '

_ Service and Price Plan |

oo B B JLwoy — ~)y |
S ey I S
Bl o | F 0 w0

| |30 minutes | 30 [ minutes ¥ _‘ 1.00
m‘ 1 hour |71 hours (v ‘ 2.00 |

m\ 2 haurs 7| 2 [ hours ;|77‘ 3.00 |

6. Vous pouvez utiliser une imprimante de relevés pour générer les
comptes des abonnés et imprimer les relevés des abonnés. Si vous
procédez ainsi, vérifiez que d'autres périphériques sur votre réseau
n'utilisent pas la méme adresse IP que celle de I'imprimante
(192.168.1.7 par défaut). Si vous devez changer le numéro de port ou
I'adresse IP de l'imprimante ici, vérifiez que vous l'avez aussi changé

dans l'imprimante (voir le guide de I'utilisateur de I'imprimante pour la
maniéere de procéder).




Vous pouvez aussi générer des comptes d'abonnés dans le
générateur de compte web et imprimer les relevés sur votre
imprimante normale.

PRINTER

Please set up your Account Generator

192.1668.1.7




7. Sélectionnez un profil de facturation pour chaque bouton sur
I'imprimante exclusive (imprimante de relevés) ou sur le
générateur de compte web. Le profil de facturation définit le temps
d'accés maximum a Internet et le tarif par unité de temps.

Définissez le nombre de copies de relevés d'abonné a imprimer.

Cliquez sur Customize printout text (Personnaliser le texte
imprimé) pour personnaliser les relevés des abonnés. Consultez la
section CUSTOMIZATION > Account Printout (PERSONNALISER
> Compte imprimable) dans votre manuel de l'utilisateur pour
personnaliser I'affichage des relevés de I'abonné.

Pour I'imprimante a trois boutons (relevé), cliquez sur | want to
setup... (Je veux paramétrer...) pour configurer aussi les
parametres du générateur de compte web.

Définissez le nom d'utilisateur et le mot de passe pour accéder au
générateur de compte.

R T — fSeting ]
| Button | Billing Profile | " Buton Billing Profile ‘
| Button A (01) 30 minutes, 30 minutes, USD 1.00 + | | Button A 7 {D1] 30 rminutes, 30 minutes, USD 1.00 v“
| Button B {02) 1 hour, 1 hours, USD 2.00 Sl ‘ Bution B = {02) 1 hour, 1 hours, USD 2.00 v“
| ButonC {132 hours, 3 hours, USD300 | | ButonC  |(03)2 hours, 2 hours, USD 3.00 v

T
Number of copies to print: 1 v |
Customize printout text |

_[Numhar of copies to pl‘int:|1 w |
[Customize printout text i

I want to setup the weh-based accﬂunu:ng now if exclusive printer

cannot work Please set your password for web-hased account generator
_ Username:!accnunt
Password: sesesse | Confirm: |

Cliquez sur Preview/Operate (Prévisualiser/Utiliser) pour ouvrir le
géneérateur de compte. Panneau du générateur de compte Web.




Cliquez sur I'un ou plus des boutons pour générer des comptes.

Account Generator Panel

Please choos

ne button from the following selections

View Account List

Cliquez sur View Account List (Visualiser la liste des comptes) pour
voir les comptes que vous avez générés.

Ell’age WCFirst 4 Previous Mext »  End m
l Username || Usags Time |[ Time Created || Login Time || Expiration Time ]
HE s ww e WS mE
puoco [ R R R

Page 4 First 14 Previous Mext b End W

8. Modifiez le mot de passe de gestion du N4100 et réglez I'heure. Vous
pouvez aussi spécifier I'adresse IP a partir de laquelle le N4100 peut
étre géré. Cliquez sur Finish (Terminer) pour enregistrer vos
modifications et revenir a I'écran System Quick View (Vue rapide du




systéme).

Please set up your System Setting

Please he sure to change your password:

Usemame:agrin |
Password: seee  confim: |

Please set system date and time: | Get from my Computer ]p_at_g_»;-;j;fu_n-;gfpm;é-:'ﬁ;qg;‘zg

Secure Administrator IP Address DAl OSelected ||

Générer et imprimer les releveés
des comptes d‘abonnés

Si vous avez une imprimante de relevés connectée et allumée, appuyez
simplement sur les boutons pour générer et imprimer les relevés de
comptes d'abonnés. Si vous utilisez une imprimante connectée a un PC,
procédez comme suit.




1. Lancez votre navigateur web et allez a

http://192.168.1.1 (comme dans la i
section du Configurateur Web). Hotspot Intemet Serics
. Username 300000000

2. Entrez le nom d'utilisateur et le mot de PassWordX0000000¢

passe du générateur de compte basé U El T el

web que vous avez configurés dans unitt

' . . Usage Time:00:30:00

I'assistant (voir page 66). TotalUSD 1.00

. e ESSID:ZyxEL_MN4100
3. Cliquez sur les boutons dans I'écran e

pour générer des comptes. 2010/01/05 16:43:06
S/ 000001
, . Please activate your acc
4. Les détails de chaque nouveau ourt before
compte s'affichent dans une fenétre 2R

séparée. Cliquez sur le bouton

Imprimer pour imprimer le relevé de
compte.

Thank you wery much |

Installation matérielle

En général, le meilleur emplacement pour le point d’accés est au centre
de votre zone de couverture sans fil. Pour obtenir de meilleures
performances, montez le N4100 sur un point élevé et sans obstructions.

N’obstruez pas les trous de ventilation.




Installation avec fixation murale

1. Installez les deux vis incluses dans le mur séparées de 80mm (3,15").
Ne vissez pas les vis sur toute leur longueur dans le mur. Laissez un
petit espace entre la téte des vis et le mur.

2. Vérifiez que les vis sont correctement fixées au mur et assez solides
pour supporter le poids du N4100 avec les cables de connexion.

3. Suspendez le N4100 aux vis.

Wall
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Introduzione

L'N4100 combina le funzionalita di un Access Point wireless IEEE
802,11b/g/n, di un router, di uno switch a 4 porte e di un gateway di
servizi, tutto in un unico dispositivo. E possibile utilizzare una "stampante
per i report" per generare semplicemente account di abbonati e
stampare report di abbonamento. La stampante puo essere collegata
direttamente all'N4100. L'abbonato & un cliente con accesso autenticato
a Internet tramite I'N4100.

In questo esempio, un computer si collega alla porta LAN (a) dell'N4100
per le operazioni di gestione. E possibile anche collegare un server
RADIUS per l'autenticazione dell'abbonato e una stampante per i report
(c) per la stampa dei report. L'N4100 si collega a un modem a banda
larga (b), il quale a sua volta si connette a Internet. Gli abbonati wireless
possono accedere facilmente a Internet tramite 'N4100.

Con l'aiuto di questa guida l'utente potra:

« Effettuare le Connessioni hardware per installare il dispositivo.

+ Accedere allo Strumento di configurazione Web per utilizzare
I'Configurazione guidata per configurare la connessione WAN, le




impostazioni wireless, i servizi di e-mail e di autenticazione, nonché
impostare il profilo di fatturazione sul'N4100. E anche possibile
utilizzare la procedura guidata per impostare come generare gli
account e stampare i report, nonché cambiare la password e
l'orario del sistema.

* Fissare 'N4100 a una parete.

Connessioni hardware




In questa sezione viene spiegato come configurare 'N4100.

1. LAN 1~4: utilizzare cavi Ethernet per collegare le porte LAN a
computer, switch e a una stampante per i report (opzionale).

2. WAN: collegare il modem broadband a questa porta con il cavo
Ethernet fornito in dotazione con il modem.




3. Fissare all'N4100 le antenne fornite a corredo. Le antenne devono
essere perpendicolari al suolo e parallele una con laltra.

4. POWER: collegare I'alimentatore fornito al connettore di
alimentazione.

Controllare i LED (spie)

LAN

Osservare i LED (spie) sul pannello anteriore dell'N4100.
Nd.lotl

' |||||||u|||||||||||||||||||u|||
|||||||n|||||||||||||||||||||||| hE. 48 vou = S
[} = = =

Wlllmﬁuﬂmm'ﬂlm
(AR
H

= = = =
10/100 10/100 10/100 10/100

—

* La spia PWR (LED) si accende.

* Le spie WAN e LAN si accendono se le porte corrispondenti sono
collegate correttamente. Le luci lampeggiano quando I'N4100 invia
o riceve dati tramite la porta corrispondente.

» La spia WLAN si accende di colore verde quando la LAN wireless
€ attivata. Lampeggia quando N4100 sta inviando/ricevendo dati
tramite la rete wireless LAN.

» La spia SYS si accende quando I'N4100 & pronto.

5( Se nessuna delle spie & accesa, verificare le connessioni.
Assicurarsi che I'adattatore sia collegato al'N4100 e ad una
presa di alimentazione adeguata. Assicurarsi che il
dispositivo sia acceso. Spegnere I'N4100, attendere alcuni
secondi, quindi accenderlo nuovamente. Se i LED sono
ancora spenti, contattare il proprio rivenditore locale.




Strumento di configurazione Web

In questa sezione viene spiegato come connettersi e come accedere allo
Strumento di configurazione Web.

1. Dal computer collegato al'N4100, aprire un browser, ad esempio
Internet Explorer o Firefox.

2. Immettere http://192.168.1.1 T
(lindirizzo IP della LAN predefinito | gyan - ) (1 2@ & s o fwmie
dell'’N4100) nella barra degli At [ 152 101 -

indirizzi del browser.

3. Immettere admin come nome utente predefinito e 1234 come
password predefinita. Fare clic su Login (accedi).

ZyAIR N-4100

Username:
Password: EXT N

X Se la schermata di accesso non viene visualizzata,
assicurarsi di abilitare le finestre di pop-up, i JavaScript e il
Java. Impostare inoltre I'acquisizione automatica
dell'indirizzo IP da un server DHCP da parte del computer.
Per maggiori informazioni, vedere la Guida dell'utente.




Configurazione guidata

La schermata della configurazione guidata appare automaticamente una
volta effettuato I'accesso.

1. Compilare i campi con le informazioni fornite dal proprio ISP. La
schermata varia a seconda del tipo di incapsulamento utilizzato.
Lasciare i campi vuoti se non si possiedono queste informazioni.

Se I'ISP non fornisce alcuna informazione per I'accesso a Internet,
selezionare DHCP Client (client DHCP).

= MINE |

hoose one from the following selections

DHCP Client




ITALIANO

Se I'lSP ha fornito un indirizzo IP (insieme agli indirizzi di gateway e
server DNS), selezionare Static IP Setting (impostazione di IP statico)
e inserire queste informazioni.

INTERNET

{Please set up your Internet wanSetting

Se I'ISP ha fornito un nome utente e una password, selezionare

PPPoE.
INTERNET

77



Se I'ISP ha fornito un nome utente, una password e indirizzi IP,
selezionare PPTP.

Please set up your Internet wanSetting

My IP Address:
My Subnet Mask:

Gateway IP address:

PPTP Server IP
Address:
Username:

Password:
PPP MTU Setting: 1460 (optional)
PPP mss Setting: 1400 (optional)

wanSetting IDfName_: (aptional)
() Connect on DemandMax Idle Time: |10 Min.
O Keep alive Redial Period: 30 Sec.

2. Immettere un nome univoco (fino a 32 caratteri ASCII stampabili a 7
bit) come ESSID per identificare I'N4100 nella LAN wireless.

Selezionare un canale (gamma di frequenze radio) che non & in uso
da parte di altri dispositivi wireless nell'area.

Selezionare un tipo di protezione e immettere una chiave per la
crittografia dei dati. Se si imposta Security (protezione) su Disabled
(disabilitata), chiunque si trovi nel campo di portata pud accedere alla
rete in modalita wireless.

WPA e WPA2 forniscono autenticazione degli utenti e crittografia dei
dati. La crittografia dei dati WPA e WPA2 sono piu forti della WEP. La




chiave pre-shared (condivisa in precedenza) & composta da 8 a 63
caratteri ASCII con distinzione tra maiuscole e minuscole (inclusi
spazi e simboli). Utilizzare la schermata di configurazione wireless
avanzata se si desidera utilizzare WPA e WPA2 con un server
RADIUS (vedere la Guida dell'utente per i dettagli).

WEP fornisce solo la crittografia dei dati (nessuna autenticazione
degli utenti).

Please set up your Wireless Setting

ESSID: IyXEL {Case Sensitive)

Channel: 5 v | ... detaut it you dont know hou to shoose)
Security: () Disahle
O wWeA O weaz
Pre-shared Key: | e
) WEP
(=) 64 Bit (Please Enter in 5 ASCIl characters)
) 128 Bit {Please Enter in 13 ASCI characters

3. E possibile configurare un server di posta elettronica di backup nel
caso in cui il server di posta elettronica di un utente sia irraggiungibile




dal N4100.

Please set up your E-mail Service

Do you provide E-mail server for SMTP Redirect Service ?
o No ! :
) Yes, I:'-a[loi:&' 'gu'es&:td._s_&nd.e-'m_'ail'a's" qshai-"e_ire'r_i if their configured mail server is
unavailable or behind a corporate firewall

Please enter E-mail urriserver's IP address or Domain name

| |
SMTP Port: 25

4. Selezionare Yes (Si) per creare e utilizzare account di abbonati
utilizzati per autenticare i clienti che si connettono a Internet. Questa

procedura guidata configura le impostazioni di autenticazione e
account per il database dei sottoscrittori locale incorporato del

N4100. Utilizzare la schermata di configurazione RADIUS avanzata

per utilizzare invece un server RADIUS esterno (vedere la Guida
dell'utente per i dettagli).

Please set u n your Authentication Service

Do you need to authenticate users ? -
() Yes, The users need to be authenticated before access Internet
() No, The users can access Internet without authentication

[fex)




5. Impostare il tipo di gestione degli account da utilizzare. Impostare i
periodi di accesso a Internet e i costi corrispondenti.

Please setup your Billing Profile
What is your service and price plan 7
() Time to Finish
The subscriber can access Internet only one time with one account. Once subscriber login, the pre-defined

usage time will start until run out even the suhsénherstup to access the Internet before run out.
‘@ Accumulallun

The subscriber can access Internet several times with one account. The syslem can keep and accumulate
every single usage time until the pre-defined usage time run out.

Service and Price Plan \
!C;um!m:y (=) &| Olil (Numher Dfdeclma]s places: |2 I2 | (Dot) ) ‘

m SD rminutes mmutes fi | 1.00
rW hour | L1 | hours et 77| 200
| 2 hours ‘ 2 hours v | 3.00
. Mext

6. E possibile utilizzare una stampante per i report per generare account
di utente e stampare report di utente. In questo caso, verificare che
nessun altro dispositivo utilizzi o stesso indirizzo IP della stampante
(192.168.1.7 per impostazione predefinita). Se occorre cambiare |l
numero di porta della stampante o I'indirizzo IP qui, accertarsi di
cambiarlo anche nella stampate (a questo scopo, consultare la guida
utente della stampante per le istruzioni).




E in alternativa possibile generare account di utente nel generatore di
account di tipo Web e stampare i report sulla stampante regolare.

Please set up your Account Generator

Do you have “Exclusive Printer” connected ?
= Yes
| can use the button on the exclusive printer to create account and print out the account
information without PC operating

Socket Port: | 1001 hnm»mnsj

Printer IP Address; |192.168.1.7 |

() HNo
| can use the PC weh-based hrowser to create account and print out the account
information with PC-connected printer

7. Selezionare un profilo di tariffazione del utente per ogni pulsante

della stampante “exclusive printer” (stampante per i report) nel
generatore di account di tipo Web. |l profilo di tariffazione definisce
il tempo di accesso massimo a Internet e la tariffa per unita di
tempo.

Impostare quante copie di report di utente stampare.

Fare clic su Customize printout text (Personalizza testo stampato)
per personalizzare i report di utente. Consultare la sezione
CUSTOMIZATION > Account Printout (PERSONALIZZAZIONE >
Stampa account) nella Guida dell'utente per sapere come
personalizzare i dati inseriti nei report degli abbonati.

Per la stampante a tre pulsanti (per report), fare clic su | want to
setup... (Desidero configurare...) per configurare anche le
impostazioni del generatore di account di tipo Web.




Impostare il nome utente e la password per accedere al generatore di
account.

Three-buttons Printer Setting.

~ Button | Billing Profile
Button A (01) 30 minutes, 30 minutes, USD 1.00 v
Button B (029 1 hour, 1 hours, USD 2.00 hd
Button C (03 2 hours, 2 hours, USD 3.00 b

Peintoe |
Numher Df copies to pnnt -1 ‘

Customize printout text

I 'want to setup the web-hased i g now if exclusive printer
cannot work

Weh-hased Account Generator Setting
Praview / Operate
[ Button Billing Profile

Button A (01) 30 rinutas, 30 minutes, USD1.00 v
Button B (02) 1 hour, 1 hours, USD 2.00 v
Button C (03) 2 hours, 2 hourg, USD 3.00 v

Prntowt___|
|Numher-uf-|:opiesiu.prim:- |

(Customize printout text |

Please set your password for web-based account generator

J‘accuum
Fass\niurd:}------- |C‘nnﬁnﬁ4 ‘

Fare clic su Preview/Operate (anteprima/operazione) per aprire il
generatore di account. Viene visualizzato il pannello del generatore di
account di tipo Web. Fare clic su uno o piu pulsanti per generare i

account.

Account Generator Panel

Please choose ol

m the following selections

View Account List

Fare clic su View Account List (Visualizza elenco account) per




visualizzare i account generati.

|:1 v |Page W First 4 Previous Mext b End M

.luiserrjame Jl Usag?Time ]lrj\meCreaied “ LUg\nTimer | Expiration Time ]|

l]l]l]l]ﬁ Un-used | shmh ‘ 00:30:00 2'1];'_]53?4’;5- ‘ 22;0543141;6 | ] |

I : | 00105 | 0100106 |
LU Un-used | pyvl ‘ 00000 215:5[',:52 | | 'Eﬁ-ﬁnﬁz | -~ |
Page_ 4 First 4 Previous, Mext End M

8. Cambiare la password di gestione del N4100 e aggiornare l'orario. E
anche possibile specificare da quale indirizzo IP & possibile gestire la
N4100. Scegliere Finish (fine) per salvare le modifiche e tornare alla
schermata System Quick View (panoramica del sistema).

Please be sure to change your password;

Username: 5 min

Password: u Confirm: Q

Please set system date and time: [ Get from my Computer ] Diats: 2010145 Time: 17:09:29
Secure Administrator IP Address Al OSelected




Generazione e stampa di report di
account di utente

Se c'e una stampante per report collegata e accesa, € sufficiente

premere i pulsanti per generare e stampare report di account di utente.
Se si utilizza una stampante collegata a un PC, eseguire le operazioni

seguenti.

1. Avviare il browser e inserire I'indirizzo
http://192.168.1.1 (come nella sezione
Strumento di configurazione Web).

2. Inserire il nome utente e la password del
generatore di account di tipo Web nella
procedura guidata (vedere pagina 83).

3. Fare clic sui pulsanti nella schermata
per generare gli account.

4. | dettagli relativi a ogni nuovo conto
vengono visualizzati in una finestra
separata. Fare clic sul pulsante Print
(Stampa) per stampare il resoconto del
conto.

Welcomel

Hotspot Internet Service

Username: MO0
Password s}OCOGG00K
Billing: Time to Finish
Service:30 minutes
Unit: 1

Usage Time:00:30:00
TotalUsSD 1.00

ESSID:ZyXEL_M4100

2010/01/05 16:43:06

5/M:000001
Please activate your acc
ount before

2010/01/06 D4:43:.06

Thank you wery much |




Installazione hardware

In generale, la posizione migliore per il punto di accesso é al centro
dell’area di copertura wireless. Per prestazioni ottimali, montare |l
dispositivo in posizione soprelevata, senza ostacoli. Per prestazioni
ottimali, montare il dispositivo N4100 in posizione soprelevata, senza
ostacoli.

Non ostruire le feritoie di ventilazione.
Installazione a muro

1. Installare le due viti incluse nel muro a 80 mm di distanza. Non
serrare le viti fino in fondo nella parete. Lasciare un piccolo spazio tra
la testa delle viti e il muro.

2. Assicurarsi che le viti siano saldamente fissate alla parete e che siano
abbastanza robuste per sostenere il peso del N4100 con i cavi di
collegamento.




flf/ff/flllffrffllfftrffffff
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3. Appendere il N4100 sulle viti.







BcmynneHue

Yctponcteo N4100 BkntovaeT B ogHON KOpobke 6GeCnpoBOAHYHO TOUKY
poctyna IEEE 802.11b/g/n, mapLupyTusatop, 4-nopToBbI KOMMYTATOp U
CepBUCHbIV WIto3. "TpuHTEp AN BbINMCOK" NO3BONSET BaM Ierko
co3gaBaTh YYeTHble 3annucu aboHEHTOB U NevaTaTtb BbIMMCKM MO CHETaM.
Bbl moxxeTe nogkntounTb ero npsaMo kK N4100. AGOHEHT - 3TO KIMNEHT C
aBTOpPM30BaHHbIM JOCTynoMm B MIHTepHeT Yepe3 N4100.

B aTtom npumepe 310 KomNbloTep, nogkntoveHHbIn K LAN nopta (a)
N4100 ansa ynpaeneHus.. Bbl Takke MOXeETe NOAKMIOYNTL cepBep
RADIUS gnsa asTopu3sauun aboHEHTOB M NPUHTEP BbINUCOK (C) ANg
pacrnedaTku BbInMcok rno cyetam. Yectporncteso N4100 nogkniodaeTcs K
LmpokonorocHoMy mogemy (b), KOTopbIN NOAKIOYAETCA K CETH
WHTepHeT. becnpoBogHble aboHeHTbl ByayT nmeTb Yepe3 N4100
6ecnepebonHbil Bbixog B IHTEpHET.

B aTom pykoBoacTBe 6yaeT paccka3aHo, Kak:

* YctaHoBuTb MNogkntodeHne obopynoBaHmst yCTPONCTBO.

* Bowitn B Web-koHurypatop, 4tobbl ncnonb3osartb Mactep
YCTaHOBKM ANSA HAaCTPonkn koHdpurypaumm coegmHeHmns WAN,
HacTpoek 6ecnpoBOAHON CETU, ANEKTPOHHOM NOYThI U CryX6




ayTeHTudUKaunm, a Takke Ansg ycTtaHoBKM Nnpocmnen onnartbl Ha
N4100. Bbl Takke MOXeTe MCNONb30BaTb MAacTep AN HAaCTPONKM
cnocoba co3aaHns yY4ETHbIX 3anMcer U nevaT BbINMUCOK, a Takke
ONS UBMEHEHUSI CUCTEMHOTIO MAapPONs U HACTPOWKN BPEMEHM.

* MNoBecbte N4100 Ha cTeHe.

lNodknro4yeHue obopydoeaHusi




B atom pasgene onuckiBaeTca yctaHoBka N4100.

1. LAN 1~4: lpn nomowm kabenen Ethernet coeguHute noptel J1IBC
KOMMbIOTEPOB, KOMMYTATOPOB W NPUHTEPA BbINUCKN
(mononHuTensHoe obopyaoBaHue).




2. WAN: NMoakntoumTe BaLl LUIMPOKOMOMOCHBLIN MOAEM K 3TOMY NOPTY Npu
nomoLmn kabens Ethernet, koTopbIi nocTaBnserca ¢ BalmMm
MOOEMOM.

3. MoakntoyeHune kK N4100 aHTEeHHbI U3 KOMMNEeKTa NocTaBku. AHTEHHBbI
OOIMKHbI pacnonaratbCsl BepTUKanbHO 1 napannensHo Apyr
OTHOCUTESbLHO gpyra.

4. POWER: MNoakntounte BKNtoYeHHbIN B komnnekT N4100 6rnok
nutaHnss N4100 B ceTeBytO pO3ETKY.

lNMpoBepbTe NHAMKATOPDbI (JTAMMOYKM).

I‘IOCMOTpMTe Ha nHAMKaTopbl (Namnoykn) Ha nepegHer naHenn N4100.
' |||||||[||||||||||||||||||||||||| H‘

|||[|||I|||||||||||||||||||||||||
. |u||||[|||||||||n|||||||||||||||||||||||||
—F

LAN

PWE 5Y5  WLANM WA 1 2 3 4
] = =

= = =] =
mmu 10/100 10/100 10/100 10/100

]
+ 3aroputca nngmukatop PWR (cBeTtogmoaHbIn).

* Mngukatop WAN nnun LAN GygyT BKo4aTbLCst NpY NPaBUIbHOM
NOAKIMOYEHMM K COOTBETCTBYOLLEMY NOPTY. MIHankaTopbl OyayT
muratb, koraa N4100 6yneT oTnpaBnaTe AaHHbIE Yepes
COOTBETCTBYHOLLNIA NOPT.

* Mngukatop WLAN cTaHoBUTCSA 3€erneHbIM, korga 6ecnpoBogHas
LAN akTtuBumpoBaHa. OH 6yaeT muratb, korga N4100 otnpasnset/
nony4vaet AaHHble N0 6ecnpoBOAHON CETU.

* Wngukatop SYS Bkntovaetcsa npm rotosHocTn N4100.




X Ecnv aToT nHamnkaTop He roput, NpoBepLTe COeAUHEHNS.
Y6enutech, 4To Bbl nogkntoumnm k N4100 ceteBor agantep
N BKITOYNUNN €ro B NOAXOASALMN NCTOYHUK 3NEKTPONUTAHNUS.
[MpoBepbTe HanU4Me HanpsHXeHne B 3NeKTPOCETU.
Boikntounte N4100, nogoxauTe HECKOMNbKO CEKYHA Y CHOBA
BKITIOYNTE YCTPOMCTBO. ECnn nHaMKaTopbl BCe elle
BbIKMIOYEHbI, TO OBpaTUTECh K BalleMy MOCTaBLUKKY.

Web-koHgpuaypamop

B aTtom pasgene onuckiBaeTcs, Kak nonyynTb goctyn n sontu B Web
Configurator.

1. OtkponTte Beb-6pay3ep, Hanpumep, Explorer nnu Firefox Ha
nogkntodyeHHoMm kK N4100 komnbtoTepe.

2. Beepgurte http://192.168.1.1 (IP- T T Vew oo Twh 0
agpec N4100 no ymonyaHuio) B Q- O B B O Osun s
CTpoKe agpeca 6paysepa. At @ w02 1881 14

3. Beegute nma admin 1 naponb 1234, yctaHOBMEHHbIE MO
ymonyanuto. LenkHnte no Hagnucu Login (Bxop).

ZyAIR N-4100

Username:
Password: EXT N




X Ecnn okHO Bxoga B cucteMy He nosiensietcs, To ybegmrecs,
4yTO B Opay3epe paspeLleHbl BCMbIBAKOLLME OKHA,
JavaScript n paspeleruns Java. Baww komnbloTep Takke
OOMmKeH aBToMaTnyecky nonyyatb IP-agpec ¢ DHCP-
cepBepa. CMOTpUTE MHCTPYKLMIO NOnb3oBaTens Ans
nony4eHns JOMNOMHUTENBHON MHAdOpMaLN.

MacTep ycTaHOBKMU

OKHO MacTepa yCTaHOBKM aBTOMaTUYECKN NOSIBIISIETCS NPU NEPBOM
BXOZE B CUCTEMY.

1. 3anonHuTe nonga nHgopmauuen, NoNy4YeHHoOM oT BaLlero
nposargepa. BHelHun Bua akpaHa 3aBUCUT OT UCMOMNb3YyEeMOro Bamu
TMNa nHkancynauuun. OctaBbTe YCTAHOBEHHBIMU NO YMONMYaHUIO
nons, Ans KOTopbIX Y BaC HET MHGopMaLnu.

Ecnu Baw npoBanaep He gan BamMm HUKakon nHdopmaumn ansg
poctyna k ViHtepHerty, To Bbibepute DHCP Client (DHCP knueHT).

{Please set up your Internet wanSetting
Please choose one from the following selections

DHCP Client bt

o]




PYCCKUH

Ecnn nposangep npegoctasun Bam IP-agpec (a Takke LWno3 u
agpeca cepBepa DNS), Bbibepute 3HadeHume Static IP Setting
(HacTpowka ctatudeckoro IP-agpeca).

INTERNET

IPlease set up your Internet wanSetting

Ecnn npoBanaep npegoctasun Bam MMsi NOnNb30BaTenNs 1 Naponeb,
Bblb6epuTe PPPOE.

INTERNET

Please set up your Internet wanSetting

95



Ecnu npoBarigep npegocraBun BaMm MM Nonb3oBatensi, naponb u IP-
agpec(a), To Boibepute PPTP.

My IP Address:
My Subnet Mask:

Gateway IP address:

_PPTF_'"Sewer IP
Address:

Username:

Password:

PPP MTU Setting:

PPP mss Setting:

wanSetting IDfName_:

O Keep alive

Please set up your Internet wanSetting

1460

(2} Connect on DemandMax Idle Time:

(aptional)
1400 i
(aptional)
10 Min.
Redial Period: 30 Sec.

2. Beegute nmsa (0o 32 nevatHbix 7-6uTHbIX ASCII cMmBonoB) B
kayecTtBe ESSID, koTopoe Bygert ncnonb3oBatbCcsa Ans
naeHTudunkauum N4100 B 6ecnpoBOAHOM CETU.

BbibepuTe kaHan (gnanasoH pagmModacToT), KOTopble He
NCNonb3yeTcsi pacnofnoXeHHbIMU Nobnm3ocTn 6ecnpoBoAHbLIMM

ycTporcTBamu.

Bbibepute T1n 6e3onacHOCTM 1 BBEAUTE KNtoY ANd WM poBaHNS
AaHHbIX. Ecnun Bbl ycTaHoBunn ansa napametpa Security
(BesonacHocTb) 3HaueHne Disabled (OTkntoyeHo), To K BaLlewn
6ecnpoBOAHOM CETU CMOXET MOMyYnTb 4OCTYN Moo KOMNbOTEP B
paguyce oencTeus.




WndpposaHune WPA nnn WPA2 npegocTtaBnsaeT ayTeHTUdmnkauuo
nonb3oBaTtens n wudposaHne AaHHbIX. LndpoBaHne gaHHbIX B
craHgapte WPA unn WPA2 Gonee HagexxHoe YeM B CTaHgapTax
WEP. lNpeaBapuTenbHO YCTAHOBMEHHbIN KITOY SIBNSIETCA
YyBCTBUTENbBHOM K perncTpy nocnegosatensHocTbio ASCIl cumsonos
(Bkntoyasn npobenbl U cneunanbHble cMMBONbI). Ecnn Bbl xoTnte
ucnonb3osatb WPA nnn WPA2 ¢ RADIUS cepBepom, TO BaM Hy>XHO
NCMornb30BaTb OKHO PacLUMPEHHON HACTPOKKN BECNPOBOOHON CETH
(cmoTpuTe nogpobHoCcTM B PykoBoACTBE NONb3oBaTtens).

WEP npegocTtaBngeT ToNbKO LWMdpoBaHME AaHHbIX (HO HE
ayTeHTMduKaLmMIo nonb3oBaTens).

Please set up your Wireless Setting

ESSID: ZyXEL {Case Sensitive)
-Ff‘a“r_“?l: B | Leave defautt if you don't know how to choose)
Security: (5 Disahle :

O wPA O weaz
Pre-shared Key: |7 e
O WEP
() 64 Bit (Please Enter in 5 ASCIl characters)
) 128 Bit {Please Enter in 13 ASCI characters

o




3. Bbl MOXeTe BBECTU pe3epBHbI e-mail cepBep Ans cuTyauuu, Korga
e-mail cepsep aboHeHTa Oyaget HegocTyneH ans N4100.

Please set up your E-mail Service

Do you provide E-mail server for SMTP Redirect Service ?
) No
) Yes, | a[loi_nit gues’ts:to_send.e-mail'as" usual even if their configured mail server is
unavailable or behind a corporate firewall

Please enter E-mail isurrserver’s IP address or Domain name

| |
SMTP Port: 25

4. Bbibepute Yes ([a) ons BKNOYEHUS OYHKLUN CO30aHUSA U

NCNONb30BaHNA YYETHBIX 3anncen Nonb3oBaTtenen, kotopble byayT
NCNonb30BaTbCs ANA ayTeHTUMMKaALUUN KITMEHTOB, NOAKHOYAOLLMNXCA
K UHTepHeTy. 3TOT MacTep HacTpamBaeT ayTeHTUMMKauuio n
napameTpbl y4eTHbIX 3anucen ana N4100, BCTPOEHHOro B
nokaneHyto 6a3y AaHHbIX Noanucymka. Ecnv Bbl XOTUTE BMECTO 3TOrO
ncnonb3oBaTtb BHewHU RADIUS cepBep, TO BaM HYXHO
ncnonb3oBaTb OKHO paclumpeHHon HacTporkn RADIUS cepeepa
(cmoTpuTe nogpobHocTM B PykoBoAcTBe nonb3oBartens).

Please set up your Authentication Service

Do you need to authenticate users ?
() Yes, The users need to be authenticated before access Internet

() No, The users can access Internet without authentication




5. YctaHoBWUTe BMA y4eTa, KOTOPbIN Bbl XOTUTE UCMOMb30BaTh.
YcTaHoBWTE BpeMeHHble MHTepBarsbl Bxoda B VIHTepHeT 1 Tapudbl.

Please set up your Billing Profile
What is your service and price plan 7
) Time to Finish
~ The subscriber can access Internet only one time with one account, Once subscriber login, the pre-defined

usage time will start until run out even the subscriber stop to access the Internet hefore run out.
) Accumulation

The subscriber can access Internet several times with one account. The syslem can keep and accumulate
every single usage time until the pre-defined usage time run out.

Senm:e and Price Plan \
!Cunem:y @ |USD | O € v { Numk nf' imals places: | B | (Dot *5
e B B

SD minutas ‘ mmutes L 1 ao
| 1 hour | L | hours \:77| 2 oo ‘
| 2 hours \ 2 hours V‘ | 3.00 ‘
. Mext

6. Bbl MOXxeTe ncnonb3oBaTb NPUHTEP BbINUCKN ANS CO30aHNSA YYETHbIX
3anuncen aboOHEHTOB U pacnevyaTkn BbIMMCOK MO YYETHbIM 3anucsm.
Ecnu Bbl pelumnu ato cgenatb, T0 ybeamtecb B OTCYyTCTBUM
YCTPOWCTB, MCNOSb3yoLWwmx To Xxe IP agpec, 4To 1 NpuHTep
(192.168.1.7 no ymonyanuto). Npn HeoBXoaNMOCTN N3MEHEHUSA
Homepa nopTa npuHTepa unu ero IP agpeca, obs3atenbHO caenante
3TW U3MEHEHUsI U Ha NpuHTepe. NoapobHbIE NHCTPYKLMN MOXHO
HaWTW B PyKOBOACTBE Nofb3oBaTens npuHTepa.




AnbTepHaTMBHBLIM CNOCOGOM CO34aHUs YYETHbIX 3anunceint aboHeHTOB
SIBNSETCA UCnonb3oBaHue Beb-reHepaTopa yYeTHbIX 3anvcei 1
pacneyaTka BbIN1COK Ha BalleM 06bIYHOM MPUHTEpE.

Please set up your Account Generator

Do you have "Exclusive Printer” connected ?
= Yes
I can use the button on the exclusive printer to create account and print out the account
information without PC operating

Socket Port: |1UU1 L_1_DO1‘-1005]

Printer IP Address: 192.165.17 |

- Mo
| can use the PC web-based browser to create account and print out the account
information with PC-connected printer

7. BbibepuTte npodunnb BbINUCbIBAHUS cdeTa abOHEHTY ANsl Kaxgomn
KHOMKM Ha 3KCKIO3UBHOM NpuHTEpPE (BbINUCKN) NNn Ha Beb-
reHepatope ydeTHou 3anucu. NMpoduns BbINMUCBIBAHUSA cHeTa
onpegendaeT MakcMmarnbHoe BpeMs goctyna B VIHTepHeT n Tapud
3a eANHULY BPEMEHMN.

YCTaHOBUTE KONMMYECTBO KOMUIA BLINMUCOK abOHEHTA, KOTopoe
TpebyeTca pacneyararb.

LLenkHnte Ha Customize printout text (HactpouTtb TekcT gns
neyatn), 4TobbI NCNPaBUTb BbINUCKN aboOHEHTOB. CMOTpUTE pasagen
CUSTOMIZATION > Account Printout (HACTPOWKA > Mevatb
cyeTa) B BalleM pyKOBOACTBE MNOfb30BaTens, rae onncaHa
HaCcTpoKKa BHELUHEro B1Aa BbIMMCOK MO CcHETaM.

Cpean Tpex KHOMOK NpuHTepa (BbINMMCOK), WenkHMTe Ha | want to
setup... (A xo4y HacTpouTb...), 4TOObI YCTAHOBUTb HACTPOWNKN BEG-
reHepatopa y4YeTHoOWN 3anucu.




BeeguTe nmsa 1 naponb 4na nonyvyeHnsa AocTyna K reHepaTopy
YYETHON 3anucu.

Three-buttons Printer Setting Weh-based Account Generator Setting

Praview / Operate
R ,—,— fSetting ]
Button | Billing Profile " Button | Billing Profile |

Button A (01) 30 minutes, 30 minutes, USD 1.00 v Button A [01) 30 mintes, 30 minutes, USD 1.00

Button B {12): 1:hindr, 1 hours, WS 200 b Button B {02) 1 haur, 1 hours, USD 2.00 v

Button C (03 2 hours, 2 hours, USD 3.00 be Button C {03) 2 haurs, 2 hours, USD 3.00 v
—-7 | pPivg |
N”"'h” of copies to print 1 ‘ |Numher-uf-|:opiesiu.prim :- |
‘Customize printout text Customize printout text |

I 'want to setup the web-hased i g now if exclusive printer » ) )
Canne R Please set your password for web-based account generator
J‘accuum
Fass\niurd:}------- |C‘nnﬁnﬁ4 ‘

LenkHuTe Ha nyHkTe Preview/Operate (IpocmoTtp/Onepauns),
4YTOObI OTKPLITbL FreHepaTop y4eTHbIX 3anucen. MosBuTcs naHenb
reHepaTtopa y4YeTHbIX 3anucen Ha ocHoBe bpay3sepa. UTobbl co3ngatb
YyYEeTHbIE 3annCy HaXXMUTE OAHY UM HECKONbKO KHOMOK.

Account Generator Panel

Falln

m the fi

Please choose ol lowing selections

View Account List

LLenkHnte Ha View Account List (lMpocmoTpeTb yueTHble 3anucn),




4YTOObI NPOCMOTPETb CO34aHHbIEe YHETHbIE 3anncu.

DZI Page 64 First 1 Previous Mext ¥ End Wi
I Username “ Uszage Time ]I Time Created “ Login Time Expiration Time ]

o | eper poanas 20000105 20100106 |
LU Unused  Gomh onzoon  Z30TE o e

I | | 20100105 20100106 |
M e e om0 TR w0
Page_ 4 First 4 Previous Mext End i

8. M3meHnunTe naponb ynpaeneHmst N4100 n obHoBuTe Bpems. Bl Takke
MOXeT yka3aTb cneunduyeckui IP agpec, ¢ kotoporo 6yaet
ynpaenatbea N4100. WenkHute Ha kHonke Finish (3aBepumnts),
4YTOObl COXpaHUTb M3MEHEHUSI U BEPHYTbCA B OKHO System Quick
View (KpaTtkuii 0630p cuctemsbl).

Please be sure to change your password:

Username: oymin =~ |
Password: u Confirm: |%

Please set system date and time: | Getfrom my Computer | Date: 20104145 Time: 17:08:29

Secure Administrator IP Address O Al O Selected |




Co30aHue u ne4yamsb 8bINUCKU MO
y4yemHou 3anucu aboHeHma

Ecnn npuHTEp BBINMCKM NOACOEOANHEH U BKIHOYEH, TO NMPOCTO HAXMUTE
KHOMKM AN CO34aHus 1 nevaTu BbIMUCOK NO y4ETHOW 3annucu aboHeHTa.
Ecnun Bbl ucnonbayeTte nNpuHTEp, NoAKNIoYEeHHbIN K MK, TO BbiNonHUTE

crieqyoulee.

1. 3anycTtuTe Baw Be6-6paysep n
nocetute http://192.168.1.1 (kak B
pasgene Web-koHdurypaTop).

2. Beeaute ums n naponb Beb-reHeparopa
YYETHOW 3anu1cu, KOTopble Bbl 3a4anv B
mactepe (cM. cTpaHumuy 101).

3. YT06bI CO30aTh YYETHbIE 3anUCK
HaXXMUTE KHOMKW.

4. MMogpoBOHOCTKN KaXKaon HOBOW YYETHON
3anncu oTobpaxkatTcsl B OTAENTbHOM
okHe. HaxmuTte kHonky Print (MNeyatb),
4yTOObI pacneyaTaTb BbINUCKY MO
Yy4YeTHOM 3anucu.

Welcomel

Hotspot Internet Service

Username: MO0
Password s}OCOGG00K
Billing: Time to Finish
Service:30 minutes
Unit: 1

Usage Time:00:30:00
TotalUsSD 1.00

ESSID:ZyXEL_M4100

2010/01/05 16:43:06
S/M:000001

Please activate your acc
ount before

2010/01/06 D4:43:.06

Thank you wery much |




YcmaHoeka o6opydoeaHusi

B obLiem, Hauny4yLwwen TO4KOM YCTaHOBKM TOYKM BXOAA ABMAETCS LEHTP
30HbI, B KOTOPOM HY>KHO 06ecneunTb NOKpbITUE GecnpoBogHon ceTn. [ns
OOCTMXEHUST Hamny4lwen npon3soanternbHocTh yctaHoBmTe N4100
noBbliLLe, B CBOOGOAHOM OT NPENnsTCTBUMA MeCTe.

He 3akpbieatime eeHMUsUUOHHbLIE OMBEPCMUS.
KpenrneHue Ha CTeHy

1. YcTtaHoBWTE Ha CTeHe ABa BMHTA M3 KOMMNIEeKTa NoCTaBkN Ha
pacctosiium 80 Mm. He BKpy4MBamTe BUHTbI B CTEHY MOSTHOCTLIO.
OcTtaBbre HebOoMbLUOW NPOMEXYTOK MeXAy rofloOBKOM BUHTA N CTEHOMN.

2. lMpoBepbTe HAAEXHOCTb KpenneHnss BUHTOB B CTEHE N NX
cnocobHocThb BblaepxaTtb Bec N4100 BmecTe ¢ coeauHUTENbHLIMU
NpoBoAaMMW.




flf/ff/flllffrffllfftrffffff
fffrff AAAEEERRRRRRRSSEERRRAANY

/s

3. lMoaBecbte N4100 Ha BUHTaX.







Introduktion

N4100 kombinerar en IEEE 802.11b/g/n tradlds atkomstpunkt, router, 4-
portars switch och servicegateway i en lada. En "kontoutdragsskrivare"
later dig enkelt generera prenumerantkonton och skriva ut kontoutdrag.
Du kan ansluta den direkt till N4100. Prenumeranten ar en klient med
autentiserad atkomst till Internet genom N4100.

| detta exempel ansluts en dator till N4100:s (a) LAN-port for hantering.
Du ansluter aven en RADIUS-server for prenumerantautentisering och
en kontoutdragsskrivare (c) for utskrift av utdrag. N4100 ansluts till ett
bredbandsmodem (b), som darefter ansluter till Internet. Tradlésa
prenumeranter har sémlds Internetatkomst genom N4100.

| denna bruksanvisning kommer du att:

» GOora Maskinvaruanslutningar for att stalla in din enhet.

+ Fa atkomst till Webbkonfigurator for att anvanda Installationsguide
for att konfigurera WAN-anslutning, tradlésa instéllningar, e-post-
och autentiseringstjanster samt faktureringsprofil pa N4100. Du kan
aven anvanda guiden for att stalla in genererande av konton och
utskrift av utdrag, samt fér att andra systemldsenord och tid.




» Hang upp N4100 pa vaggen.

Maskinvaruanslutningar

Detta avsnitt beskriver hur du staller in din N4100.




1. LAN 1~4: Anvand Ethernet-sladdar for att ansluta LAN-portarna till
datorer, switchar och en kontoutdragsskrivare (tillval).

2. WAN: Anslut ditt bredbandsmodem till denna port med den Ethernet-
sladd som medféljde ditt modem.

3. Anslut de medféljande antennerna till N4100. Antennerna ska
placeras lodratt mot marken och vara parallella med varandra.

4. POWER: Anslut N4100:s medfdljande strémadapter till N4100:s
stromuttag.

Kontrollera lysdioderna (lamporna)
Titta pa lamporna pa frontpanelen pa N4100.

LT
—F

g
ZyXEL
(Y

N4100

LAN
|

PWE 5Y5  WLANM WA 1 2 3 4

= ] = = = = = =
10/100 10/100 10/100 10/100

]

*Indikatorlampan PWR tands.

sLampan WAN eller LAN tands nar dess motsvarande port ar ratt
ansluten. Lamporna blinkar nar N4100 skickar eller tar emot data
genom motsvarande port.

sLampan WLAN lyser gron nar tradlost LAN ar aktiverat. Den blinkar
nar N4100 skickar/tar emot data genom tradlést LAN.

sLampan SYS tands nar N4100 ar redo.




x Om inga lampor lyser, kontrollera dina anslutningar.
Kontrollera att stromadaptern ar ansluten till N4100 och
ansluten till en lamplig stromkalla. Kontrollera att stromkallan
ar paslagen. Stang darefter av N4100, vanta nagra sekunder
och satt sedan pa den igen. Om lamporna fortfarande ar
slackta, kontakta din lokala aterforsaljare.

Webbkonfigurator

Detta avsnitt beskriver hur du far atkomst till och loggar in till
webbkonfiguratorn.

1. Fran datorn som ar ansluten till N4100, 6ppna en webblasare som
t.ex. Internet Explorer eller Firefox.

2. Ange http://192.168.1.1 (N4100:S [ = vev ootk 5
standard LAN IP-adress) i Q- © [ B & Osetr Fhp o
webbldsarens adressfalt. R

3. Ange admin som standardanvandarnamn och 1234 som
standardlésenord. Klicka pa Login (inloggning).

ZyAIR N-4100

Username:
Password: EXT N




X Om inloggningsskarmen inte visas, kontrollera att din
webblasare tillater popup-fonster, JavaScript och Java.
Datorn ska aven vara installd pa att hamta en IP-adress
automatiskt fran en DHCP-server. Se bruksanvisningen for
mer information.

Installationsguide

Installationsguidens skarmar visas automatiskt efter din forsta
inloggning.

1. Fyllifalten med information fran din Internet-leverantér (ISP).
Skarmen varierar beroende pa vilken typ av kapsling du anvander.
Lat falten vara standardinstallda om du inte har denna information.

Om din Internet-leverantor inte har get dig nagon Internet-
atkomstinformation, valj DHCP Client (DHCP-klient).

Please choose one from the following selections

DHCP Client bt




Om din Internet-leverantor har gett dig en IP-adress (och gateway-
och DNS-serveradresser), valj Static IP Setting (statisk IP-installning)
och ange dem.

INTERNET

{Please set up your Internet wanSetting

Om din Internet-leverantor gett dig ett anvandarnamn och ett
I6senord, valj PPPoE.
INTERNET

Please set up your Internet wanSetting

PPPOE




Om ditt Internet-leverantdr gett dig anvandarnamn, I6senord och IP-
adress(er), valj PPTP.

Please set up your Internet wanSetting

My IP Address:
My Subnet Mask:

Gateway IP address:
PPTP Server IP

Address:

Username:

Password:

PPP MTU Setting: 1450 {optinal)
PPP mss Setting: 1400 (optional)
wanSetting IDfName_: (aptional)
() Connect on DemandMax Idle Time: |10 Min.
O Keep alive Redial Period: 30 Sec.

2. Ange ett unikt namn (upp till 32utskrivbara 7-bitars ASCII-tecken)
som ESSID fér att identifiera N4100 i det tradlésa LAN.

Valj en kanal (intervall av radiofrekvenser) som inte anvands av
andra tradlésa enheter i detta omrade.

Valj en sakerhetstyp och ange en nyckel for datakryptering. Om du
staller in Security (sakerhet) pa Disabled (inaktiverat) kan alla inom
rackhall fa tradlos atkomst till ditt natverk.

WPA eller WPA2 tillhandahaller anvandarautentisering och

datalryptering. Datakryptering av WPA eller WPA2 &r kraftfullare an
WEP. Den for-delade nyckeln bestar av skiftlageskansliga ASCII-




tecken (inklusive mellanslag och symboler). Anvand den avancerade
tradlésa installationsskdrmen om du vill anvanda WPA eller WPA2
med en RADIUS-server (se bruksanvisningen for detaljer).

WEP tillhandahaller enbart datakryptering (ingen
anvandarautentisering).

Please set up your Wireless Setting

ESSID: IyXEL {Case Sensitive)
Channel: 5 v | .oz detaut if you dont Kriow hew to shosse)

Secumy & Disable

O WPA _ O WPAZ
Pre.shared Key: {863 charscters)
O we
(%) B4 Bit {Please Enter in 5 ASCI characters)
O 128 Bit (Please Enter in 13 ASCIl characters

3. Du kan konfigurera en backup-e-postserver i fall en prenumerants e-




postserver inte kan nas fran N4100.

Please set up your E-mail Service

Do you provide E-mail server for SMTP Redirect Service ?
o No ! :
) Yes, I:'-a[loi:&' 'gu'es&:td._s_&nd.e-'m_'ail'a's" qshai-"e_ire'r_i if their configured mail server is
unavailable or behind a corporate firewall

Please enter E-mail urriserver's IP address or Domain name

| |
SMTP Port: 25

Mext |

4. Valj Yes (ja) for att kunna skapa och anvanda prenumerantkonton

som anvands for att autentisera klienter som ansluter till Internet.
Denna guide konfigurerar autentisering och kontoinstallningar for
N4100:s inbyggda lokala prenumerantdatabas. Anvand den

avancerade RADIUS-installationsskarmen for att anvanda en extern
RADIUS-server i stallet (se bruksanvisningen for detaljer).

Please set u n your Authentication Service

Do you need to authenticate users ?
) Yes, The users need to he authentlcated hefora access Internet

() Mo, The users can access Internet without authentication

[Next|




5. Stéll in den typ av konto som ska anvandas. Stall in tidsperioder for
Internet-atkomst och deras priser.

Please set up your Billing Profile

What is your service and price plan ?

(&) Time to Finish
The subscriber can access Internet only one time with one account. Once subscriber login, the pre-defined
usage time will start until run out even the subscriber stop to access the Internet before un out.

() Accumulation
The subscriber can access Internat several times with one account. The system can keep and accumulate
svery singlp usage time until the pre-defined usage time run out. '

turrenq' @ usp ‘ OE { Humber Dfdemma]s places: 2 | B | (Dot) |
I e B R
SD rinutes mmutes b ‘ 1m—|

~ 200

o [ ]
mr1 hour | 1 hours heo
m\ 2 hours | 2 [ hours V|77‘ 3.00

Mext

6. Du kan anvanda en kontoutdragsskrivare for att generera
prenumerantkonton och skriva ut prenumeranters kontoutdrag. |
sadant fall, kontrollera att inga andra enheter i ditt natverk anvander
samma IP-adress som skrivaren (192.168.1.7 som standard). Om du
maste andra skrivarens portnummer eller IP-adress har, se aven fill
att &ndra det i skrivaren. Se skrivarens bruksanvisning for information
om hur du gor detta.




Alternativt kan du generera prenumerantkonton i den webbaserade
kontogeneratorn och skriva ut kontoutdrag pa din vanliga skrivare.

Please set up your Account Generator

Do you have “Exclusive Printer” connected ?
= Yes
I can use the button on the exclusive printer to create account and print out the account
information without PC operating

Socket Port: |1UU1 bgg1»1.gg5j
Printer IP Address; 192.168.1.7 |

) Mo
| can use the PC web-hased hrowser to create account and print out the account
information with PC-connected printer

7. Valj en prenumerantfaktureringsprofil for varje knapp pa den
“exklusiva skrivaren” (kontoutdragsskrivare) eller pa den
webbaserade kontogeneratorn. Faktureringsprofilen definierar
maximal Internet-atkomsttid och kostnad per tidsenhet.

Ange hur manga kopior som ska skrivas ut av
prenumerantkontoutdrag.

Klicka pa Customize printout text (anpassa utskriftstect) for att
skraddarsy prenumerantkontoutdrag. Se avsnittet
CUSTOMIZATION > Account Printout (ANPASSNING >
Kontoutskrift) i bruksanvisningen angaende hur du skraddarsyr det
som visas pa prenumerantutdragen.




For kontoutdragsskrivaren med tre knappar, klicka pa | want to
setup... (jag vill stéllain...) for att aven konfigurera installningarna
for den webbaserade kontogeneratorn.

Ange anvandarnamn och lésenord for att fa atkomst till

kontogeneratorn.

Three buttons Printer Setting

| Button | Billing Profile

| Button A {01) 30 minutes, 30 minutes, USD 1.00 +
| Button B (02) 1 hour, 1 hours, USD 2.00 v
| Button C (03) 2 haurs, 2 hours, USD 3.00 bt

[Numher of copies to print: |1 ¥
Customize printout text |

I want to setup the weh-based accmmu"ng now if exclusive printer
cannot work

[ie<]

Web based Account Generator Setting
Preview / Operate

- Butten Billing Profile

\ Button A (01) 30 minutes, 30 minutes, USD 1.00 v
| ButonB | (02)1 hour, 1 hours, USD 2.00 v
| Button C i (03) 2 hours, 2 hours, USD 3.00 v
Printout

‘Numher of copies to print: 1 ¥

Customize printout text \

Please set your password for web-hased account generator

Username:la::uum

F'asw’nrd_-!------- ‘ Confirm: |

Klicka pa Preview/Operate (forhandsgranska/anvand) for att 6ppna
kontogeneratorn. Den webbaserade kontogeneratorns panel visas.
Klicka pa en eller flera av knapparna for att generera konton.

Account Generator Panel

Please choose one

o,

from the followi

View Account List

Klicka pa View Account List (visa kontolista) for att se de konton




du har genererat.

[1 ~ | Page #4 First 1 Previous Mext b End ®i

lUiErF{E"‘IE ]{ UsagiTimE l! 7Time Crested ]{ Login Ti"’IEV ],_, Expiration Time ]-|

I]I]I]I]E Un-used ‘ 6bmh | 00:30:00 22;',]5334';5- 2"1];',]53'1!36 | ] |
Y Unwsed | gyt | 01:00:00 2'1];‘?5‘3?525 oot o
I | L | 185052 | ]
1 +|Page MCFirst 4 Previous  Next b End W

8. Andra N4100:s hanteringsldsenord och uppdatera tiden. Du kan &ven
specificera fran vilken IP-adress som N4100 ska kunna hanteras.
Klicka pa Finish (slutfor) for att spara dina andringar och ga tillbaka
till skdrmen System Quick View (snabboéversikt 6ver systemet).

Please be sure to change your password:

Username: 5 min

Password: u Confirm: Q

Please set system date and time: [ Get from my Computer ] Diats: 2010145 Time: 17:09:29
Secure Administrator IP Address Al OSelected




Generera och skriva ut
prenumeranters kontoutdrag

Om du har en kontoutdragsskrivare ansluten och paslagen, trycker du
bara pa knapparna for att generera och skriva ut prenumeranters
kontoutdrag. Om du anvander en PC-ansluten skrivare, gér foljande.

1. Oppna din webblésare och ga till http:/

/192.168.1.1 (som i avsnittet s it
Webbkonf'g u rator)- Hotspot Internet Senvice
. . Usemame 3 xeoOCo0(
2. Ange det anvandarnamn och I6senord Password XOUOG000(
till den webbaserade kontogeneratorn S
som du konfigurerade i guiden (se sidan Unit 1
Usage Time:00:30:00
1 1 8) TotalUsSD 1.00

3. Klicka pa knapparna pa skarmen for att HESDAE N

generera konton. 2010/01/05 16420
5/M:000001
. " . . . Flease activate your acc
4. Detaljerna for varje nytt konto visas i ount before
ett separat fonster. Klicka pa knappen S e
Print (skriv ut) for att skriva ut
Thank you wery much |
kontoutdraget.

Installation av maskinvara

I allmanhet ligger den basta placeringen for atkomstpunkten i centrum av
det avsedda tradlésa tdckningsomradet. For battre prestanda, montera
N4100 hogt upp pa en plats utan hindrande objekt.




Blockera inte ventilationshéalen.

Vaggmontering

1. Montera de tva medfdljande skruvarna i vaggen med 80 mm avstand
fran varandra. Skruva inte in skruvarna hela vagen in i vaggen.
Lamna ett litet mellanrum mellan skruvhuvudet och vaggen.

2. Se till att skruvarna ar ordentligt fasta i vaggen och kraftiga nog att
tala vikten fér N4100med anslutningssladdarna.

3. Hang N4100 pa skruvarna.

Wall
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LY ISP TR (2 (i ABEAREE S 2V R > HIZ ¥ DHCP Client

(DHCP % 1) =
INTERNET

F PV ISP AR i IP fbh (1) RifEER =" DNS (Rl i) -
1 Static IP Setting (S IP L) ™oy * SEEib g
INTERNET

‘Please set up your Internet wanSetting

Static IP Setting |




[ ISP R - [T ¢ » [ PPPOE -
INTERNET

ease set up your Internet wanSetting




# [50 ISP 351 (Wil E [ 678 « EREE P by [EE PPTP -

Please set up your Internet wanSetting
Please choose one from the following selections

PPTP v

My IP Address:

My Subnet Mask:

Gateway IP address:

PPTP Server IP
Address:

Username:

Password:
PPP MTU Setting: 1460
PPP mss Setting: 1400
‘wanSetting ID/Name:

(aptianal)

(aptianal)

(aptianal)
© Connect on DemandMax Idle Time: 10 IrM' in.
O Keep alive Redial Period; |30 Sec.

(o]

2. fay7 - - po a5 % 32 W[ HIpY 7 M4 ASCIN A )
ESSID 5[5 7% 2 56891 N4100 o8] -

;%?w (PTG » o B 2 S el | g (o
Y 3 ECRTRI R - S R PIRER I -
Security (9 ??i—’) % Disabled ({f:2]) » FIf¢ Sl Ipo = fip *
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WPA 115 WPA2 ${f 5510 2 <) [ Rem s vkl g - WPA iy WPA2 iy
SR L= WEP B - 514407 5 S5 5 S | 5.0 ASCHl H7 (
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WEP (B PRt (0% | 2
WIRELESS

Please set up your Wireless Setting

(Please Enter in 5 ASCI characters)
(Please Enter in 13 ASCI characters

3. ﬂ['%x‘”l*ﬁ”%4 ZOFF (M AR 1 N4100 sl - S Ty DI
P 2R g AR o
E-MAlL

Please set up your E-mail Service
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Please set u n your Authentication Service

Do you need to authenticate users ?
= Yes, The users need to he authentlcated hefora access Internet
) HNo, The users can access Internet: w:thoul authemlca_tlon_

(5ec] ]

5. R P LY RV o RN OB MR 0 -

Please setup your Billing Profile
What is your service and price plan 7
(@ Time to Finish
The subscriber can access Internet only one time with one account. Once suhscnher login, the pre-defined

usage time will start until run out even the subscriber stop to access the Internet before run out.
@ Accumulallun

The subscriber can access Internet several times with one account. The Syslem can keep and accumulate
every single usage time until the pre-defined usage time run out.

| SewiceandPricePlan |
!Cunency @ |USD | OB { Number of decimals places: | B | (Dot) ~
I ey R o T —
BN oo | e yin e
| 1 hour i ‘ 1 i hours % i | 200 i ‘
I 2 hours | \_2— | hours :‘-_| 3.00 ‘

(o o]
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Please set up your Account Generator
Do you have “Exclusive Printer” connected ?
= Yes
I can use the button on the exclusive printer to create account and print out the account
information without PC operating

Socket Pors 1 bosrn
Printer IP Address: 192.165.17 |

@ Mo
| can use the PC web-based browser to create account and print out the account
information with PC- connected printer

| Mext
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ACCOUNTING ACCOUNTING

Three-buttons Printer Setting Webh-based Account Generator Setting

[ Preview s Operate
_ (01) 30 minutes, 30 minutes, USD 1.00 v | {01) 30 mintes, 30 minutes, USD 1.00 |
| ButtonB [(02)1 hour, 1 hours, USD 2.00 @

|(DZ) 1 hour, 1 hours, USD 2.00 @
| Buton€ [@3)2 hours, 2 hours, USD 300 03) 2 hours, 2 hours, USD 3.00 El
_

f~ " Preview/Operate (5! / (%) I'[JHTI= 17 2
BEAURIR T WEAYEET R o - (WS 2R A
ACCOUNTING

Eﬁ«t -

IV—
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nerator Panel




f#- " View Account List ( fgn/[[=9E HT ) I') i 7 (&5 2 pufi=bi -

ACCOUNT LIST

8. 7P NA100 TR KfE » R o [ 1R ER P 1P -
‘gﬁ;ﬂ N4100 - ff= " Finish (559 ) @ [LpUadp ™ X[pl System
Quick View [l ¢

SYSTEM

IPlease set up your System Setting

Get from my Computer
I
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Hotspot Internet Service
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Usermname: }aCCO00C
Password XG0
Billing: Time to Finish
Service:30 minutes
Unit.1

Usage Time:00:30:00
Total USD 1.00

-

ESSIDZyXEL_M4100

. Jl[ﬂgﬁu [I=5ET 5 “E“ﬁ“%ﬁ? o ffF I Jﬁlﬁiu
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2010/01/05 16:43.06

S/M:000001

Please activate your acc

ount before

2010/01/08 D4:43:06

Thank you wery much |
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ENGLISH

Viewing a Product’s
Certification(s)

* Go to www.zyxel.com.
« Select your product from the drop-down
list box on the ZyXEL home page to go to
that product's page.
« Select the certification you wish to view
from this page.

FRANCAIS

Procédure permettant de
consulter une(les) Certification(s)
du Produit

« Connectez vous sur www.zyxel.com.

« Sélectionnez votre produit dans la liste
déroulante se trouvant sur la page
d'accueil ZyXEL pour accéder a la page du
produit concerné.

« Sélectionnez sur cette page la
certification que vous voulez consulter.

Procedur for att visa en produkts
certifikat

« Ga till www.zyxel.com

« Valj din produkt fran rullgardinslistrutan

pa ZyXEL:s hemsida for att ga till denna

produkts sida.

« Valj det certifikat du vill titta pa fran

denna sida.

DEUTSCH

Vorgehensweise zum Aufrufen
einer Produktzertifizierung

« Gehen Sie auf www.zyxel.com.

« Wahlen Sie Ihr Produkt aus der
Auswahlliste auf der ZyXEL Homepage
aus, um die Seite des entsprechenden
Produkts aufzurufen.

« Wahlen Sie die Zertifizierung, die Sie
von dieser Seite aus aufrufen mochten.

ITALIANO

Procedura per visualizzare le
certificazioni di un prodotto
« Andare alla pagina www.zyxel.com
« Nel sito ZyXEL, selezionare il proprio
prodotto dall’elenco a discesa per andare
alla pagina di quel prodotto.
« Da questa pagina selezionare la
certificazione che si vuole vedere.

SVENSKA ¥

W RE
* [ £ www.zyxel.com ©

* it ZyXEL FIFIpv™
IO

* PSR IEY

S Bl
& BHPIRIRREL
mﬁ%{fﬂv?s; .

5N

ESPANOL

Procedimiento para ver las

certificaciones de un producto
« Vaya a www.zyxel.com.
« Seleccione el producto que desea en el
cuadro de lista desplegable que se
encuentra en la pagina principal de ZyXEL
para obtener acceso a la pagina de dicho
producto.
« Seleccione la certificacion que desea ver
en esta pagina.

PYCCKUMA

MpocmoTtp cepTudmkara(os)
npoaykra(oB)

« lMocetute cait www.zyxel.com.
« BbiGepwuTe BaLL NPOAYKT U3
BbiMajatoLLEero cnucka Ha AomallHemn
ctpanuue ZyXEL v nepengute Ha ero
CTpaHuLy.
* BbibepuTe cepTuduKar, KoTopelii Bbl
XOTUTE NPOCMOTPETh.
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